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Ver. Ver. Ver. Ver. 17.017.017.017.0    
June 22June 22June 22June 22, 20, 20, 20, 2010101010    

Lexicon of Lexicon of Lexicon of Lexicon of UnmarkedUnmarkedUnmarkedUnmarked Consonantal Phonemes in Biblical Hebrew Consonantal Phonemes in Biblical Hebrew Consonantal Phonemes in Biblical Hebrew Consonantal Phonemes in Biblical Hebrew    

////ḫḫḫḫ////    [[[[xxxx]]]] 

(also transliterated as (also transliterated as (also transliterated as (also transliterated as khkhkhkh    or or or or kkkk))))1111    

David SteinbergDavid SteinbergDavid SteinbergDavid Steinberg    
1 1 1 1 BackgrounBackgrounBackgrounBackground and Approachd and Approachd and Approachd and Approach    

The work of The work of The work of The work of WeaversWeaversWeaversWeavers and Blau ( and Blau ( and Blau ( and Blau (1982198219821982) supplemented by Steiner () supplemented by Steiner () supplemented by Steiner () supplemented by Steiner (2005200520052005) have proved that the ) have proved that the ) have proved that the ) have proved that the 
Biblical Hebrew reading tradition of the translators of the Septuagint Torah (late 4th century Biblical Hebrew reading tradition of the translators of the Septuagint Torah (late 4th century Biblical Hebrew reading tradition of the translators of the Septuagint Torah (late 4th century Biblical Hebrew reading tradition of the translators of the Septuagint Torah (late 4th century 

BCE) distinguisheBCE) distinguisheBCE) distinguisheBCE) distinguished between the soundsd between the soundsd between the soundsd between the sounds    [[[[ħħħħ]]]] 2    andandandand    [[[[xxxx]]]] both  both  both  both represented by the letter represented by the letter represented by the letter represented by the letter חחחח, , , , andandandand    thethethethe    

sounds sounds sounds sounds [[[[ʕʕʕʕ]]]]    andandandand [ [ [ [ɣɣɣɣ]]]],,,, both represented by the letter  both represented by the letter  both represented by the letter  both represented by the letter עעעע, in the , in the , in the , in the PMTPMTPMTPMT.... It is clear that this distinction this distinction this distinction this distinction 

was phonemicwas phonemicwas phonemicwas phonemic (see Consonantal Minimal Pairs in Biblical Hebrew No Longer Valid in Later 
Hebrew). This clearly attests to the reality of Jerusalem Pre-exilic (EBHP)    and early post-exilic 
(LBHP))))    literary Hebrew. This can be considered a proven fact to the extent that such a thing can 
be proved in the absence of ancient sound recordings. There is no longer any excuse for 
ignoring this phonetic and phonemic reality in reconstructing the pronunciation of Biblical 
Hebrew. There seems to be no reference work allowing the student to quickly distinguish 

between where ח represents /ḥ/ [ħ] or /ḫ/ [x] and where ע represents /c/ [ʕ] or /ġ/ [ɣ]. To fill this 

gap I have compiled the following from HALOT and, for the Septuagint readings, from Blau 
1982 

    

2222    Practical ApplicationPractical ApplicationPractical ApplicationPractical Application    

                                            

Sept. Septuagint; → Swete Septuagint, Göttingen Edition 1936ff; Rahlfs Sept.; Brooke-M. OT in 
Greek; SeptA → BHS Prolegomena p. iv; Würthwein Text 75f (fourth ed.); SeptRa → Rahlfs 
Septuaginta 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#Wevers
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#steiner2005
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#PMT
http://www.adath-shalom.ca/history_of_hebrew2.htm#con_minpr_bh
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHP
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#LBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#HALOT
http://en.wikipedia.org/wiki/Septuagint_Version
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
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Scholars, particularly when working on Biblical Hebrew poetry or wordplay, should make every 
effort to pronounce the text as closely as possible to the pronunciation of literary Hebrew in 
pre-exilic Jerusalem (EBHP).  

In general, I would recommend pronouncing In general, I would recommend pronouncing In general, I would recommend pronouncing In general, I would recommend pronouncing PMTPMTPMTPMT חחחח as  as  as  as [[[[xxxx]]]]:::: 

a) where the Septuagint transliterates the    ח in the Hebrew root with a Χχ Chi; or, 

b) where clearly cognate roots or words in other Semitic languages exhibit /ḫ/ rather 

than /ḥ/. The order of importance of the comparator languages is Ugaritic, Arabic, Old 
South Arabian languages, Ethiopic languages. This is often a balance of probabilities 
type decision. 

Since, as calculated by Blau (1982 §14.1) the frequency of /ḥ/ is much higher than that of /ḫ/ in 

Semitic languages, in all other cases we should assume that ח = /ḥ/. 

 

 

    

Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

חַטִּיטִּיטִּיטִּיאֲבַ     /ʾạbaṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭῑῑῑῑḫḫḫḫ/ watermelon Arabic *ba/iṭṭīḫ  

יִלחחַחַחַַאֲבִי  /ʾạbῑˈ̍̍̍ḫḫḫḫaylaylaylayl/ personal name Blau 1982 §13.2.4a, c 

    אאאא

רָחרָחרָחרָחאֶזְ     
/ʾizˈ̍̍̍rarararaːːːːḫḫḫḫ/ 

[ʾɪzˈ̍̍̍ɾɾɾɾaaaaːːːːxxxx] or [ʾɛzˈ̍̍̍ɾɾɾɾaaaaːːːːxxxx] 
native, full citizen αὐτόχχχχθων 

                                            

Sept. Septuagint; → Swete Septuagint, Göttingen Edition 1936ff; Rahlfs Sept.; Brooke-M. OT in 
Greek; SeptA → BHS Prolegomena p. iv; Würthwein Text 75f (fourth ed.); SeptRa → Rahlfs 
Septuaginta 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_34.htm#importance
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHP
http://en.wikipedia.org/wiki/Septuagint_Version
http://en.wikipedia.org/wiki/Chi_%28letter%29
http://en.wikipedia.org/wiki/Semitic_languages
http://en.wikipedia.org/wiki/Old_South_Arabian_languages
http://en.wikipedia.org/wiki/Ethiopic_languages
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#tonic_lgth
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

חַאֹאאֹאֹֹ     

*/ˈ̍̍̍ʾʾʾʾooooːːːːḫḫḫḫ/ (s.) 

/ʾuˈ̍̍̍ḫḫḫḫῑῑῑῑmmmm/ (pl.) 

[ʾʊˈ̍̍̍xixixixiːːːːmmmm] or [ʾo̞ˈˈ̍̍xxxxiːmiːmiːmiːm]    

howling desert animals ἠ̂χχχχος 

 ʾʾʾʾaaaaːːːːḫḫḫḫ/    brother̍̍̍ˈ/ אָחאָחאָחאָח

Arabic ʾaḫ, Ugaritic aḫ, 
iḫ  

1. c.f. ʾaḥ an interjection 
of pain 
2. Many names 2. Many names 2. Many names 2. Many names 
compounded with compounded with compounded with compounded with 
ʾʾʾʾaaaaḫḫḫḫ////ʾʾʾʾaaaaḫḫḫḫīīīī   such as    ----    

אָבאָבאָבאָבאַחְ  (ʾaḫˈ̍̍̍abababab) Blau 1982 
§13.2.4c    

בָּןבָּןבָּןבָּןאַחְ   (ʾaḫˈ̍̍̍banbanbanban)    
מַימַימַימַיאֲחוּ  (ʾaḫˈ̍̍̍banbanbanban) Blau 

1982 §13.2.4c 
טוּבטוּבטוּבטוּבאֲחִי  (/ʾaḫīˈ̍̍̍ṭṭṭṭūbūbūbūb/)  

Blau 1982 §12, 
13.2.4b,c    

  ʾʾʾʾaːaːaːaːḫḫḫḫ/ brazier made of metal From Egyptian ˓ḫ̍̍̍ˈ/ אָחאָחאָחאָח

בָּןבָּןבָּןבָּןאַחְ  /ʾaḫˈ̍̍̍babababaːːːːnnnn/???? personal name 

possibly cognate to 
Arabic ḫābin strong 

Blau 1982 §13.2.6c 

 ʾḫh to fraternize√ אחה√
Denominative from אָח 
"brother" 

חוּאאָאָאָָ     /ˈ̍̍̍ʾʾʾʾaaaaːːːːḫuːːːː/ sedge αχχχχει   

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic
http://singular http:/www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia#s
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia#pl
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#tonic_lgth
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#tonic_lgth
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

חֲוָהחֲוָהחֲוָהחֲוָהאַ     /ʾaḫˈ̍̍̍wwwwââââ/ brotherhood  
Arabic ʾuḫuwwat, 
ʾaḫḫawīyat, Akkadian 
aḫūtu: brotherhood  

חִיחִיחִיחִיאֲחוֹ  /ʾạḫōˈ̍̍̍ḫḫḫḫîîîî/???? gentilic Blau 1982 §13.2.6c 

חוֹרחוֹרחוֹרחוֹראָ  [√ʾḫr ] /ʾaḫˈ̍̍̍ooooːːːːrrrr/ rear, back Arabic ʾaḫīr  

חוֹתחוֹתחוֹתחוֹתאָ  /ʾaḫˈ̍̍̍ōōōōtttt/ sister 

Ugaritic aḫt, pl. aḫt and 
aḫtt; Arabic ʾuḫt, Old 
South Arabian ʾḫt, 
Ethiopic ʾeḫt;  
 

 ʾḫz√    אחז√
hold, seize, cover, settle in 
a country (niphal) 

Ugaritic ʾaḫd and ʾaḫḏ  

 Verb, derivatives and 
names compounded 
with the root such as 

חָזחָזחָזחָזיְהוֹאָ  , , , ,אֲחַזְיָ  אַחְזַי אֲחַזְיָה , , , ,
     .etc  אֲחֻזַּת , , , ,אֲחֻזָּם

חָזחָזחָזחָזאָ     [√ʾḫz] /ʾaḫˈ̍̍̍aaaaːːːːzzzz/ personal name 
Αχχχχαζ 

Blau 1982 §13.2.4c 

זָּהזָּהזָּהזָּהאֲחֻ     [√ʾḫz]    /ʾụḫuˈ̍̍̍zzzzaaaaːːːː/ land holding  

זַיזַיזַיזַיאַחְ     [√ʾḫz] /ʾaḫˈ̍̍̍zazazazayyyy/ personal name Blau 1982 §13.2.4c 

יָהיָהיָהיָהאֲחַזְ     

הוּייָיָיָָאֲחַזְ     [√ʾḫz] 

/ʾạḫazˈ̍̍̍yayayayaːːːːhhhh/    

/ʾạḫazˈ̍̍̍yayayayahuːːːː/ 
personal name Blau 1982 §13.2.4c 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#gadol
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#tonic_lgth
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

זָּםזָּםזָּםזָּםאֲחֻ     [√ʾḫz] /ʾụḫuzˈ̍̍̍zazazazaːːːːmmmm/ personal name 
Ωχχχχαζαμ 
Blau 1982 §13.2.4c 

זַּתזַּתזַּתזַּתאֲחֻ     [√ʾḫz] /ʾụḫuzˈ̍̍̍zatzatzatzat/ personal name Blau 1982 §13.2.4a 

חִיחִיחִיחִיאֵ  /ʾiˈ̍̍̍ḫḫḫḫīīīī/???? personal name Blau 1982 §13.2.5c. 

חֻדחֻדחֻדחֻדאֲחִי  /ʾụḫīˈ̍̍̍ḫḫḫḫuuuu::::dddd/?4 personal name Blau 1982 §13.2.6c 

יָןיָןיָןיָןאַחְ  /ʾaḫˈ̍̍̍yyyyāāāānnnn/ [אָח] 
personal name "little 
brother"    

Ugaritic  aḫyn  
Blau 1982 §13.1 

לָבלָבלָבלָבאַחְ     [√ḫlb] /ʾaḫˈ̍̍̍lalalalaːːːːbbbb/???? 
place name “elevation in 
the forest” 

Blau 1982 §13.2.3c 

 אַחְמְתָא
/ʾaḫmta::::/????    

[ʾɐxmtɐ::::] or [ʾɐxmtɐʾ] 

Ecbatana Persian place 
name 

Blau 1982 §13.2.3c 

בַּיבַּיבַּיבַּיאֲחַסְ  /ʾạḫasˈ̍̍̍bbbbayayayay/???? personal name Blau 1982 §13.2.3c 

√ חרחרחרחרא     √ʾḫr 
behind, tarry, be delayed 
etc 

verb, adjective, adverbs 
from this root 

חַרחַרחַרחַראַ  [√ʾḫr ] /ʾaḫˈ̍̍̍ḫḫḫḫaaaarrrr/ behind, beyond etc. Ugaritic aḫr  

חֵרחֵרחֵרחֵראַ  [√ʾḫr ] /ʾaˈ̍̍̍ḫḫḫḫeeeeːːːːrrrr/ 
later, following, another, 
personal name 

Blau 1982 §13.1, 13.2.7 

רוֹןרוֹןרוֹןרוֹןאַחֲ  [√ʾḫr ] /ʾaḫˈ̍̍̍rrrrōōōōnnnn/ last, in the future Arabic ʾāḫir, ʾaḫīr  

רַחרַחרַחרַחאַחְ  /ʾaḫˈ̍̍̍rrrrāāāāḫḫḫḫ/???? personal name Blau 1982 §13.2.3c 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#tonic_lgth
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#tonic_lgth
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#tonic_lgth
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

רִיתרִיתרִיתרִיתאַחֲ  [√ʾḫr ] /ʾaḫˈ̍̍̍rītrītrītrīt/ fate, destiny 
Ugaritic iḫryt fate, 
destiny 

נִּיתנִּיתנִּיתנִּיתאֲחרַֹ  

[√ʾḫr ] 
/ʾạḫōraˈ̍̍̍nnnnîîîîtttt/ to go, fall, turn backwards  

 satrap Persian word     אֲחַשְׁדַּרְפָּן

  ʾạḫašwiro::::š/ Persian king/    אֲחַשְׁוֵרוֹשׁ

חוּדחוּדחוּדחוּדאֵ  

/ʾayˈ̍̍̍ḫḫḫḫūdūdūdūd/???? 

[ʾɐyˈ̍̍̍xuxuxuxu::::dddd] or [ʾɛyˈ̍̍̍xuxuxuxu::::dddd] or 
[ʾɪˈ̍̍̍xuxuxuxu::::dddd] or [ʾɛˈ̍̍̍xuxuxuxu::::dddd] 

personal name Blau 1982 §13.2.3c 

חִיחִיחִיחִיאֵ  
/ʾiˈ̍̍̍ḫḫḫḫīīīī/???? 

[ʾɪˈ̍̍̍xixixixiːːːː] or    [ʾɛˈ̍̍̍xixixixiːːːː] 
personal name 

Αγχχχχις 
Blau 1982 §13.2.6a 

 ʾlḫ√    אלח√
to be morally corrupt 
(niphal) 

Arabic ʾalaḫa to turn 
sour (milk), to become 
confused 

בָּאבָּאבָּאבָּאאֶלְיַחְ  /ʾilyiḫˈ̍̍̍bbbbaaaaʾʾʾʾ/ personal name Blau 1982 §13.1 

רֶףחֹחחֹֹחֹאֱלִי  

/ʾilīˈ̍̍̍ḫḫḫḫurpurpurpurp/???? 

[ʾɪli::::ˈ̍̍̍xxxxʊʊʊʊɾɾɾɾpppp] or [ʾɛli::::ˈ̍̍̍xxxxʊʊʊʊɾɾɾɾpppp] or 
[ʾɛli::::ˈ̍̍̍xxxxo̞oo̞̞o̞ɾәp] 

personal name  Blau 1982 §13.2.3c 

חַתתּתַּתַּתַַּאַמְ     
ʾamˈ̍̍̍tatatataḫḫḫḫtttt 

[ʾɐmˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐxxxxtttt] or [ʾɐmˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐxәt] 
sack  

 ???? ʾnḫ√    אנח√
to groan etc. (niphal and 
hithpael) 

Ugaritic anḫ groaning 
but Arabic ʾanaḥa to 
pant, nāḥa to wail 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#segolates
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

חָהחָהחָהחָהאֲנָ  [√ʾnḫ]    /ʾạnaˈ̍̍̍ḫḫḫḫaaaaːːːː/ sighing Ugaritic anḫ  

רַתרַתרַתרַתאֲנָחֲ  /ʾạnaḫˈ̍̍̍ratratratrat/ place name 
Αναχχχχερεθ 
Blau 1982 §12, 13.2.4c 

חַדּןֹ(־)אֵסַר  /ʾisar-ḫadˈ̍̍̍ddddoooo::::nnnn/ name of Assyrian king Blau 1982 §13.1 

חַפִיפִיפִיפִיאֲ  /ʾạˈ̍̍̍ppppīīīīḫḫḫḫ/ personal name Blau 1982 §13.2.5c 

חַרֹרֹרֹרֹאֶפְ     [√prḫ]    
/ʾiprˈ̍̍̍ōōōōḫḫḫḫ/ 

[ʾɪpɾˈ̍̍̍ooooːːːːxxxx] or [ʾɛpɾˈ̍̍̍ooooːːːːxxxx] 
young of a bird 

Cognate to Arabic farḫ, 
pl. ʾafrāḫ nestlings 

רַחאאָאָאָָ  /ˈ̍̍̍ʾʾʾʾaaaaraḫ/ personal name 

 Ορεχχχχ, Akkadian arḫu 
cow, Ugaritic arḫ ox, 
arḫt cow, Arabic ʾarḫ 
“bull” 
Blau 1982 §13.2.4c; 
Blau 1982 §13.2.7 

רַחאֹאאֹאֹֹ     
/ˈ̍̍̍ʾʾʾʾururururḫḫḫḫ/ 

[ˈ̍̍̍ʾʾʾʾʊʊʊʊɾɾɾɾxxxx] or [ˈ̍̍̍ʾʾʾʾo̞oo̞̞o̞ɾәx] 
way 

Old South Arabian ʾrḫ 
military expediton 

חָהחָהחָהחָהאֹרְ     
/ʾurˈ̍̍̍ḫḫḫḫaaaaːːːː/ 

[ʾʊɾˈ̍̍̍xxxxɐɐɐɐːːːː] or [ʾo̞ɾˈ̍̍̍xxxxɐɐɐɐːːːː] 
caravan  

חָהחָהחָהחָהאֲרֻ     /ʾụruḫˈ̍̍̍ḫḫḫḫaaaaːːːː/ allowance, sustenance 
Cognate Akkadian 
arāḫu to consume, to 
destroy  

  ʾartaḫšaš/ Persian king Artaxerxes II/    אַרְתַּחְשַׁסְתְּא

חוּרחוּרחוּרחוּראַשְׁ  /ʾašˈ̍̍̍ḫḫḫḫūrūrūrūr/ Personal name Blau 1982 §12, 13.2.4c 

    בבבב
חלַדֹדֹדֹדֹבְּ     /bụˈ̍̍̍duldulduldulḫḫḫḫ/ gum of a South Arabian Akkadian budulḫu 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#segolates
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

[bʊˈ̍̍̍ddddʊʊʊʊlxlxlxlx] or [bʊˈ̍̍̍ddddo̞oo̞̞o̞lәḫ] tree 

חוּרחוּרחוּרחוּרבָּ  /baˈ̍̍̍ḫḫḫḫuuuuːːːːrrrr/???? young man 

Mari (ṣābu) beḫrum 
member of the elite 
troops Cf. ָּחוּרחוּרחוּרחוּרב  (EBHP 
/baˈ̍̍̍ḥḥḥḥurururur/)))) "chosen" 

* רוֹתרוֹתרוֹתרוֹת בְּחוּ  

רִיםרִיםרִיםרִיםבְּחוּ  
/bạḫuˈ̍̍̍rōtrōtrōtrōt/????,,,, /bạḫuˈ̍̍̍rīmrīmrīmrīm/???? youthful condition  

 gwḫ √gyḫ to burst forth√    גיח√    גוח√
Arabic jāḫa to burst 
forth 

חַןבּבַּבַּבַַּ  
/ˈ̍̍̍babababaḫḫḫḫnnnn/ 

[ˈ̍̍̍bbbbɐɐɐɐxxxxnnnn] or [ˈ̍̍̍bbbbɐɐɐɐxәn] 
watch-tower Egyptian loan word bḫn  

מִימִימִימִיבַּרְחֻ , 

מִימִימִימִיבַּחֻרְ     
/barḫūˈ̍̍̍mmmmîîîî/????    gentilic Blau 1982 §13.2.3c 

חַרגּגַּגַּגַַּ  
/ˈ̍̍̍gagagagaḫḫḫḫrrrr/???? 

[ˈ̍̍̍ggggɐɐɐɐxxxxɾɾɾɾ] or [ˈ̍̍̍ggggɐɐɐɐxәɾ] 
Personal name Blau 1982 §13.2.3c 

חַגִּיגִּיגִּיגִּי     [√gyḫ]    /ˈ̍̍̍gīgīgīgīḫḫḫḫ/???? “bubbling water” Blau 1982 §13.2.3c 

חוֹןחוֹןחוֹןחוֹןגִּי  [√gyḫ]    /gīˈ̍̍̍ḫḫḫḫōnōnōnōn/ river of Eden  

    גגגג

זִיזִיזִיזִיחֲ(י)גֵּ  /giḫḫiˈ̍̍̍zzzzîîîî/???? Personal name Blau 1982 §13.2.3c 

    דדדד
חַןדֹּדֹּדֹּדֹּ  

/ˈ̍̍̍dudududuḫḫḫḫnnnn/ 

[ˈ̍̍̍ddddʊʊʊʊxxxxnnnn] or [ˈ̍̍̍ddddo̞oo̞̞o̞xәn] 
millet Sorghum vulgare Arabic duḫn  

חָהחָהחָהחָההֲנָ    הההה      [√nwḫ] /hạnaˈ̍̍̍ḫḫḫḫaaaaːːːː/    release from taxes  

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#segolates
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#segolates
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#segolates
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

חֵתחֵתחֵתחֵתזוֹ    זזזז  /zōˈ̍̍̍ḫḫḫḫeeeeːːːːtttt/ personal name Ζωχχχχαθ. Blau 1982 §12. 

    

 znḫ√ זנח√
to become foul-smelling 
(water) (hiphil) 

Arabic zaniḫa to be 
rancid (butter).  
Cf.     זנח (EBHP  znḥ) "to 
exclude from" cognate 
to Arabic zanaḥa to be 
remote, to repel 

 ḫbʾ√    חבא√    חחחח

 ḫbh√ חבה√    

to hide 
Arabic ḫabaʾa, Old 
South Arabian ḫbʾ, Eth. 
ḫabʾa 

בוֹרבוֹרבוֹרבוֹרחָ         /ḫaˈ̍̍̍bōrbōrbōrbōr/ a river 
(ΧΧΧΧ)αβωρ. Blau 1982 
§12. 

 ḫbṭ to beat out Arabic ḫabaṭa to stamp√    חבט√    

יָּהיָּהיָּהיָּהחֳבַ      /ḫụbˈ̍̍̍yyyyahahahah/ personal name Blau 1982 §13.2.7 

    

 ḫbl√    חבל√
to seize a thing as a 
pledge; to destroy 

Arabic ḫabala to lend, 
borrow. Arabic ḫabala 
to confound. 
Cf. √ḥbl "to be in 
labour; tie together" 
cognate Arabic Eth. 
ḥabala to tie together.  

    
בֶלחחֶחֶחֶֶ     [√ḫbl]    

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫablablablabl/ 

[ˈ̍̍̍xxxxɐɐɐɐblblblbl] or [ˈ̍̍̍xxxxɐɐɐɐbәl] 
injury 

Cf. ֶֶבֶלחחֶחֶח  (EBHP /ˈ̍̍̍ḥḥḥḥablablablabl/)))) -
"flock of birds", "rope" 

    
בלֹבלֹבלֹבלֹחֲ     [√ḫbl]     /ḫụˈ̍̍̍boboboboːːːːllll/ 

pledge, which is taken 
when the debt is due but 
remains the property of 

Arabic ḫabl debt, loan 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#tonic_lgth
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#segolates
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

the debtor  

לָהלָהלָהלָהחֲבֹ      [√ḫbl] /ḫụbuˈ̍̍̍llllaaaaːːːː/ to pay off one’s debt  

לֶתצּצֶּצֶּצֶֶּחֲבַ      /ḫạbaˈ̍̍̍ṣṣṣṣiltiltiltilt/ a flower 
From Akkadian 
ḫab(a)ṣillatu stalk 

יָהיָהיָהיָהחֲבַצִּנְ      /ḫạbaṣinˈ̍̍̍yahyahyahyah/ Personal name 
ΧΧΧΧαβασιν 
Blau 1982 §13.2.5c 

קּוּקקּוּקקּוּקקּוּקחֲבַ      /ḫạbaqˈ̍̍̍qūqqūqqūqqūq/???? Personal name Blau 1982 §13.2.3c 

    
 חבר√

√ḫbr/ √ḥbr  Both these root are 
represented in EBHP - 
Blau 1982 §12. 

    
בֶרחחֶחֶחֶֶ  [√ḫbr/ḥbr] 

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫabrabrabrabr/???? 

[ˈ̍̍̍xxxxɐɐɐɐbbbbɾɾɾɾ] or [ˈ̍̍̍xxxxɐɐɐɐbәɾ] 
Personal name Blau 1982 §12, 13.2.3c    

רוֹןרוֹןרוֹןרוֹןחֶבְ         

נִינִינִינִי(וֹ)חֶבְרֹ   
[√ḫbr/ḥbr]    

/ḫabˈ̍̍̍rōnrōnrōnrōn/    

/ḫabrōˈ̍̍̍nnnnîîîî/ 

place name 

gentilic 

ΧΧΧΧεβρων 
Blau 1982 §13.2.5a    

   ḫbt√ חבת√    

    
תִּיםתִּיםתִּיםתִּיםחֲבִ  [√ḫbt] √ḫbt cakes baked in pans 

Arabic ḫabt various 
meanings including 
(baking) pan and cakes 

דַדדַדדַדדַדחֲ      /ḫụˈ̍̍̍ddddadadadad/???? tribal name 
ΧΧΧΧοδδαν/δ 
Blau 1982 §13.2.6a 

    
 ḫdh < √ḫdw to rejoice√ חדה√

Ugaritic ḫdw 
Cf. √ḥdh " show 
oneself, to appear" 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#segolates
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

וָהוָהוָהוָהחֶדְ      [√ḫdh] /ḫidˈ̍̍̍wwwwââââ/ joy  

    

 ḫdl√ חדל√
cease doing, or refuse to 
do something 

Old South Arabian ḫdl, 
Eth. ḫadala and 
Akkadian ḫadālu to 
cease; Arabic ḫaḏala  
to remain behind, to 
decrease 
Cf. √ḥdl " become fat, 
successful" 

דֵלדֵלדֵלדֵלחָ      [√ḫdl] /ḫaˈ̍̍̍dedededeːːːːllll/ transient; abandoned  Arabic maḫdūl 

    
דֶלחחֶחֶחֶֶ  [√ḫdl] 

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫadladladladl/ 

[ˈ̍̍̍xxxxɐɐɐɐdldldldl] or [ˈ̍̍̍xxxxɐɐɐɐdәl] 

underworld (i.e. ceased 
existence), world 
(emphasizing transience?) 

 

לָילָילָילָיחַדְ      /ḫadˈ̍̍̍laylaylaylay/ personal name Blau 1982 §13.2.5c 

    
 ḫdr to dwell√ חדר√

Arabic Eth. ḫadara, to 
dwell. 
Cf. √ḥdr " penetrate 
deeply" 

    
דֶרחחֶחֶחֶֶ     [√ḫdr] 

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫadradradradr/ 

[ˈ̍̍̍xxxxɐɐɐɐddddɾɾɾɾ] or [ˈ̍̍̍xxxxɐɐɐɐdәɾ] 
room 

Arabic ḫidr inner room, 
Old South Arabian 
ḫdrn, Eth. ḫedrat and 
māḫdar dwelling 

 ḫadraːːːːk/? or  /ḫadrakk/????    place name Blau 1982 §13.2.3c/ חַדְרָ:    

בָהבָהבָהבָהחוֹ         /ḫōˈ̍̍̍bbbbaaaaːːːː/????    place name 
ΧΧΧΧωβαλ 
Blau 1982 §13.2.6a 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#tonic_lgth
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#segolates
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#segolates
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

    
 חוֹחַחוֹחַחוֹחַחוֹחַ

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫawawawawḫḫḫḫ/ 

[ˈ̍̍̍xxxxɐɐɐɐwwwwxxxx] 
hole, crevice 

Another lexeme, ַחוֹחַחוֹחַחוֹחַחוֹח 
"thorn-bush", may have 
beem pronounced 
/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫōōōōḫḫḫḫ//// or /ˈ̍̍̍ḥḥḥḥōōōōḥḥḥḥ/ in EBHP  

 ḫḫḫḫūūūūṭṭṭṭ/ thread Arabic ḫayṭ̍̍̍ˈ/ חוּטחוּטחוּטחוּט    

חוּףחוּףחוּףחוּף חוֹףחוֹףחוֹףחוֹף      /ˈ̍̍̍ḫḫḫḫooooːːːːpppp/ or  or  or  or /ˈ̍̍̍ḫḫḫḫuppuppuppupp/ shore 
Ugaritic ḫp, Egyptian 
ḫapu 

רָםרָםרָםרָםחוּ      /ḫūˈ̍̍̍rrrraaaaːːːːmmmm/    personal name Blau 1982 §12, 13.2.4c 

שָׁהשָׁהשָׁהשָׁהחוּ      

תִיתִיתִיתִיחֻשָׁ  

/ḫu::::ˈ̍̍̍ššššaaaaːːːː/????    

/ḫūšaˈ̍̍̍ttttîîîî/???? 

place name 

gentilic 
Blau 1982 §12, 13.2.3c 

שַׁישַׁישַׁישַׁיחוּ      /ḫūˈ̍̍̍ššššayayayay/???? personal name Blau 1982 §13.2.6c 

שִׁיםשִׁיםשִׁיםשִׁיםחוּ         

שָׁםשָׁםשָׁםשָׁםחוּ     

שָׁםשָׁםשָׁםשָׁםחֻ  

/ḫūˈ̍̍̍ššššīmīmīmīm/????    

/ḫūˈ̍̍̍ššššaaaaːːːːmmmm/????    
personal name Blau 1982 §13.2.3a,c 

תָםתָםתָםתָםחוֹ         [√ḫtm] /ḫōˈ̍̍̍tatatataːːːːmmmm/ seal Arabic ḫatm, ḫātam  

םםםםתתָתָתָָחוֹ         [√ḫtm] /ḫōˈ̍̍̍tatatataːːːːmmmm/ personal name Blau 1982 §13.2.4c 

יוֹןיוֹןיוֹןיוֹןחֶזְ         /ḫazˈ̍̍̍yōnyōnyōnyōn/ personal name 
UgariticḪdyn, Ḫudiyana 
but Αζιν 

    
זִיזזִיזזִיזזִיזחָ  /ḫaˈ̍̍̍zīzzīzzīzzīz/ squall, thunderbolt 

Arabic ḫinḏīḏ cyclone 
and hazīz roaring of the 
wind 

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#dip_ctr
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#tonic_lgth
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#tonic_lgth
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#tonic_lgth
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82


13 

    

Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

זִירזִירזִירזִירחֲ      /ḫạˈ̍̍̍zīrzīrzīrzīr/???? swine 
Ugaritic ḥnzr but Arabic 
ḫinzīr  

    

 ḫtʾ to sin, miss√ חטא√

Ugaritic *ḫṭʾ;  Arabic 
ḥ̮aṭiʾa to be mistaken, IV 
to miss the target, to 
lose the way    
N.b. derived nounsN.b. derived nounsN.b. derived nounsN.b. derived nouns    
    חַטָּאָהחַטָּאָהחַטָּאָהחַטָּאָה ,חֶטְאָהחֶטְאָהחֶטְאָהחֶטְאָה ,חַטָּאחַטָּאחַטָּאחַטָּא ,חֵטְאחֵטְאחֵטְאחֵטְא
etc.etc.etc.etc.    

    

  ḫṭb√ חטב√

Cf. חטב (EBHP √ḥṭb ) " 
to gather or hew wood". 
Arabic ḫaṭiba to be 
colourfully striped; 
Ugaritic ḥṭb wood-
gatherer 

    
בוֹתבוֹתבוֹתבוֹתחֲטֻ     [√ḫṭb] /ḫạṭuˈ̍̍̍bōtbōtbōtbōt/ 

multicolored embroidered 
cloth 

 

    
טּוּשׁטּוּשׁטּוּשׁטּוּשׁחַ  /ḫaṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭūūūūšššš/???? personal name 

(ΧΧΧΧ)αττους 
Blau 1982 §13.2.6c; 
13.2.7 

טָאטָאטָאטָאחֲטִי      /ḫạṭiˈ̍̍̍ṭṭṭṭaaaaʾʾʾʾ/???? personal name Blau 1982 §13.2.3c 

    
טִּילטִּילטִּילטִּילחַ  /ḫaṭˈ̍̍̍ṭṭṭṭīlīlīlīl/???? 

male personal name 
“garrulous” 

Arabic ḫaṭila but Ατιλ. 
Blau 1982 §13.2.3c 

פָאפָאפָאפָאחֲטִי      /ḫạṭīˈ̍̍̍ppppaaaaʾʾʾʾ/ personal name Blau 1982 §13.2.7 

 ḫṭm to restrain self Arabic ḫaṭama√ חטם√    
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

 ḫṭp to abduct Arabic ḫaṭifa to snatch√ חטף√    

 ḫṭr  Arabic ḫaṭara to swing√ חטר√    

    
טֶרחֹחחֹֹחֹ     [√ḫṭr] 

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫuuuuṭṭṭṭrrrr/ 

[ˈ̍̍̍xxxxʊʊʊʊttttˁˁˁˁɾɾɾɾ] or [ˈ̍̍̍xxxxo̞oo̞̞o̞tˁәɾ] 
rod 

Ugaritic ḫṭ, Akkadian 
ḫaṭṭu sceptre, Arabic 
ḫaṭṭ rod 

    
זִירזִירזִירזִירחֵ     

/ḫiˈ̍̍̍zīrzīrzīrzīr/ 

[xɪˈ̍̍̍zzzziiiiːːːːɾɾɾɾ] or [xɛˈ̍̍̍ziziziziːːːːɾɾɾɾ]    
personal name 

(ΧΧΧΧ)ηζιρ 
Blau 1982 §13.2.4c; 
13.2.7 

אֵלאֵלאֵלאֵלחִי      /ḫiˈ̍̍̍ʾʾʾʾeeeeːːːːllll/ personal name 
Αχχχχιηλ 
Blau 1982 §13.2.4c 

    
 ḫyl to be in labour√    חיל√

Ugaritic ḫl 
Cf. √ḥyl "to be strong" 
the root of חַיִלחַיִלחַיִלחַיִל "army". 
ḥl army. 

לָה חִיללָה חִיללָה חִיללָה חִילחִי         [√ḫyl]    /ˈ̍̍̍ḫḫḫḫīlīlīlīl/,    /ḫīˈ̍̍̍llllaaaaːːːː/ fear and pain  

    
 /ḫḫḫḫēlēlēlēl̍̍̍ˈ/    חֵילחֵילחֵילחֵיל

space between outer and 
inner ramparts 

Arabic ḥaul what is round 
about  
 

    
לָםלָםלָםלָםחֵי  

/ḫayˈ̍̍̍llllaaaaːːːːmmmm/????    

[xɐyˈ̍̍̍laːmlaːmlaːmlaːm] or [xɛyˈ̍̍̍laːmlaːmlaːmlaːm] 
place name Blau 1982 §12, 13.2.3c 

ירָהירָהירָהירָהחִ      /ḫīˈ̍̍̍rrrraaaa::::/????    personal name Blau 1982 §13.2.3a 

רוֹםרוֹםרוֹםרוֹםחִי         

רָםרָםרָםרָםחִי     

/ḫīˈ̍̍̍rrrrooooːːːːmmmm/    

/ḫiˈ̍̍̍rrrraaaaːːːːmmmm/ 
personal name 

ΧΧΧΧιραμ 
Blau 1982 §13.2.4c 
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

    
תתתתרֹרֹרֹרֹפִּי הַחִי  /pi: haḫḫi::::ˈ̍̍̍rrrroooo::::tttt/???? 

place name Egyptian 
linguistically 

Blau 1982 §13.2.3b    

לָהלָהלָהלָהחֲכִי      /ḫạkīˈ̍̍̍llllaaaaːːːː/???? Place name Blau 1982 §13.2.3c 

יָהיָהיָהיָהחֲכַלְ      /ḫạkalˈ̍̍̍yahyahyahyah/???? personal name Blau 1982 §13.2.3c 

אָהאָהאָהאָהחֶלְ      /ḫalˈ̍̍̍ʾaaaa::::/???? personal name Blau 1982 §13.2.3c 

 

 ḫlb forest√ חלב√

Ugaritic ḫlb wooded hill 
Root of place names 
בָּהחֶלְ ,אַחְלָב  .חֶלְבּוֹן ,
Cf. חלב (BH ḥlb) milk, 
fat etc. Ugaritic ḥlb 

    
לֶבחחֵחֵחֵֵ  

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫilbilbilbilb/???? 

[ˈ̍̍̍xxxxɪɪɪɪllllbbbb] or [ˈ̍̍̍xxxxɛɛɛɛlәb] 
personal name Blau 1982 §13.2.3c 

    
בָּהבָּהבָּהבָּהחֶלְ  

/ḫalˈ̍̍̍bbbbaaaaːːːː/????    

[xɐlˈ̍̍̍bbbbɐɐɐɐːːːː] 
place name Blau 1982 §12, 13.2.6b 

    
בּוֹןבּוֹןבּוֹןבּוֹןחֶלְ     [√ḫlb]    

/ḫalˈ̍̍̍bōnbōnbōnbōn/? 

[xɐlˈ̍̍̍bbbbooooːːːːnnnn] 

place name = “forest 
place”  

Ugaritic Ḫlb/Ḫalbi 
Aleppo 
Blau 1982 §13.2.6c. 

 ḫld to live√ חלד√    
Arabic ḫalada to be 
eternal 

    
לֶדחחֶחֶחֶֶ     [√ḫlb] 

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫaldaldaldald/ 

[ˈ̍̍̍xxxxɐɐɐɐldldldld] or [ˈ̍̍̍xxxxɐɐɐɐlәd] 
world, life-span 

Arabic ḫuld, Old South 
Arabian ḫld duration, 
eternity. Blau 1982 §12 

    
לֶדחחֵחֵחֵֵ  

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫildildildild/ 

[ˈ̍̍̍xxxxɪɪɪɪldldldld] or [ˈ̍̍̍xxxxɛɛɛɛlәd] 
mole 

both animal and 
personal names 
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

    
לֶדחֹחחֹֹחֹ  

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫulduldulduld/ 

[xxxxʊʊʊʊldldldld] or [xxxxo̞oo̞̞o̞lәd] 

דָּהדָּהדָּהדָּהחֻלְ      /ḫulˈ̍̍̍ddddaaaa::::/ 

Old South Arabian ḫld,  
Arabic ḫald, ḫuld  
“mole” 
Blau 1982 §13.1, 
13.2.4c 

    
דַּידַּידַּידַּיחֶלְ  

/ḫilˈ̍̍̍daydaydayday/ 

[xɪlˈ̍̍̍ddddɐɐɐɐyyyy] or [xɛlˈ̍̍̍ddddɐɐɐɐyyyy] 
personal name 

ΧΧΧΧολδαι 
Blau 1982 §12, 13.2.4c 

    

 ḫlh√ חלה√
sick (qal), appease, flatter 
(piel) 

 Arabic ḫalāʷ  to be 
empty, lack   
Cf. ḥlh  to adorn; root of 
nouns מְחֹלָה ,חֶלְיָה ,חֲלִי 
and to sing.; root of 
nouns מַחְלָה ,מַחֲלַת.  

לוֹןלוֹןלוֹןלוֹןחֹ      probably /ḫōˈ̍̍̍lōnlōnlōnlōn/ place name Blau 1982 §12, 13.2.6c 

לַחלַחלַחלַחחֲ      /ḫạˈ̍̍̍lalalalaḫḫḫḫ/ place name Blau 1982 §12. 

חוּלחוּלחוּלחוּלחַלְ      /ḫalˈ̍̍̍ḫḫḫḫūlūlūlūl/???? place name Blau 1982 §13.2.3c 

לִילִילִילִיחֳ             [√ḫlh] /ˈ̍̍̍ḫḫḫḫụụụụlylylyly/ sickness  

לִילִילִילִיחֳ      /ˈ̍̍̍ḫḫḫḫạạạạlylylyly/????    personal name Blau 1982 §13.2.3c 

    

 ḫll to pierce√ חלל√

Arabic ḫalla to pierce.  
Cf. חלל (BH ḥll ) "to 
profane". Arabic ḥalla to 
untie (knot), to be 
allowed 

לִיללִיללִיללִילחָ      /ḫalˈ̍̍̍līllīllīllīl/ flute  
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

    
פָהפָהפָהפָהחֲלִי  [√ḫlp] /ḫạlīˈ̍̍̍ppppaaaa::::/ 

changing, relief, 
agreement 

changing, relief, 
agreement 

לָללָללָללָלחָ      [√ḫll] /ḫalˈ̍̍̍lalalalaːːːːllll/ pierced, slain  

?ן?ן?ן?ןחֵ      /ḫēlˈ̍̍̍lōnlōnlōnlōn/???? personal name Blau 1982 §13.2.6b. 

 .ḫlp to change, alter etc√ חלף√    
Arabic (ḫalafa) to 
succeed 

    
לֶףחחֵחֵחֵֵ  [√ḫlp]    

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫilpilpilpilp/ 

[ˈ̍̍̍xxxxɪɪɪɪlplplplp] or [ˈ̍̍̍xxxxɛɛɛɛlәp] 
substitute, in return for  

    
לֶףחחֵחֵחֵֵ     

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫilpilpilpilp/???? 

[ˈ̍̍̍xxxxɪɪɪɪlplplplp] or [ˈ̍̍̍xxxxɛɛɛɛlәp] 
place name Blau 1982 §13.2.3c 

    
לֶץחחֶחֶחֶֶ  

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫalalalalṣṣṣṣ/ 

[ˈ̍̍̍xxxxɐɐɐɐllllssssˁˁˁˁ] or [ˈ̍̍̍xxxxɐɐɐɐlәsˁ] 
personal name Blau 1982 §13.2.4c 

    
 ḫlq√ חלק√

to make smooth, to be 
smooth, to shave, to 
divide, to eradicate    

Arabic ḫalaqa to make 
smooth, to measure off, 
to shape;  Ugaritic to 
perish.  

לָקלָקלָקלָקחָ      [√ḫlq] /ḫaˈ̍̍̍lalalalaːːːːqqqq/ smoothness, falsehood Blau 1982 §12, 13.2.4c 

    
לֶקחחֵחֵחֵֵ  [√ḫlq] 

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫilqilqilqilq/ 

[ˈ̍̍̍xxxxɪɪɪɪllllkkkkˁˁˁˁ] or [ˈ̍̍̍xxxxɛɛɛɛlәkˁ] 
smoothness, portion, 
share 

 

    
לֶקחחֵחֵחֵֵ  [√ḫlq] 

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫilqilqilqilq/ 

[ˈ̍̍̍xxxxɪɪɪɪllllkkkkˁˁˁˁ] or [ˈ̍̍̍xxxxɛɛɛɛlәkˁ] 
personal name Blau 1982 §13.2.4b,c 

לֻּקלֻּקלֻּקלֻּקחַ   /ḫalˈ̍̍̍lūlūlūlūqqqq/   
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

קָהקָהקָהקָהחֶלְ      [√ḫlq]    /ḫilˈ̍̍̍qqqqaaaa::::/   

    
קָּהקָּהקָּהקָּהחֲלֻ  [√ḫlq] /ḫạluˈ̍̍̍qqqqaaaaːːːː/ 

smoothness, the plot of 
land allotted to an 
individual 

 

קִיקִיקִיקִיחֶלְ      [√ḫlq] /ḫilˈ̍̍̍qqqqîîîî/ Gentilic of    חחֵחֵחֵֵלֶק Blau 1982 §13.2.4b 

קָיקָיקָיקָיחֶלְ      [√ḫlq] /ḫilˈ̍̍̍qaqaqaqayyyy/ personal name Blau 1982 §13.2.7 

הוּיּיָּיָּיָָּחִלְקִ         

יָּהיָּהיָּהיָּהחִלְקִ  [√ḫlq] 

/ḫilqiˈ̍̍̍yayayayahu:/ 

/ḫilqiˈ̍̍̍yahyahyahyah/ 
personal name 

Blau 1982 §13.2.4c, 
13.2.7 

    
לַקלַקלַקלַקחֲלַקְ  [√ḫlq] /ḫạlaqˈ̍̍̍laqlaqlaqlaq/ 

slippery places, 
smoothness, intrigues  

 
 

    
קַתקַתקַתקַתחֶלְ  [√ḫlq] 

/ḫilˈ̍̍̍qatqatqatqat/ 

[xɪlˈ̍̍̍kkkkˁˁˁˁɐɐɐɐtttt] or [xɛlˈ̍̍̍kkkkˁˁˁˁɐɐɐɐtttt] 

place name = “slippery 
place” 

Blau 1982 §12, 13.2.4c 

    

 ????ḫlš√ חלשׁ√
to defeat (qal); to be 
carried off (dead) (niphal) 

ḫalasa to steal 
Akkadian ḫalāšu to 
scratch off, out  
cf. ḥlš to be weakened, 
to dwindle away. Tigr. 
(Wb. 53) ḥalsa to be 
worn. 
Unclear whether ּשָׁהשָׁהשָׁהשָׁהחֲלו  
is from ḥlš or ḫlš. 

 ḫamm ????    personal name    חָםחָםחָםחָם    
Χαμ. Blau 1982 
§13.2.6a 
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

Cf. חָם (EBHP /ˈ̍̍̍ḥḥḥḥammammammamm/) 
"to profane".  Ugaritic 
ḥm 

    
אָהאָהאָהאָהחֶמְ  

/ḫimˈ̍̍̍ʾʾʾʾaaaaːːːː/ 

[xɪmˈ̍̍̍ʾʾʾʾɐɐɐɐːːːː] or [xɛmˈ̍̍̍ʾʾʾʾɐɐɐɐːːːː] 
butter, curds 

Ugaritic ḫm ʾʾʾʾt: Arabic 
ḫamā to become fat 
(milk) 

    
מּוֹןמּוֹןמּוֹןמּוֹןחַ  /ḫamˈ̍̍̍mmmmōnōnōnōn/???? 

place name = “place near 
the hot springs” 

Blau 1982 §12. 

מֶטחֹחחֹֹחֹ      /ˈ̍̍̍ḫḫḫḫumumumumṭṭṭṭ/ reptile  

טָהטָהטָהטָהחֻמְ      /ḫumˈ̍̍̍ṭṭṭṭaaaaːːːː/ “(place of) lizards”    
Χαμματα. Blau 1982 
§12. 

    

 ḫmṣ to oppress√ חמץ√

Arabic ġamaṣa to 
despise.  
Cf. ḥmṣ    to be acid, sour 
cognate to Arabic 
ḥamuḍa to be acid, 
sour. 

    

 ḫmr    to leaven√ חמר√

Arabic ḫamara to cover, 
to leaven. 
Cf. ḥmr to drive an ass, 
to scorch, burn, to skin     
and Arabic ḥmr to 
scorch, burn 

    
מֶרחחֶחֶחֶֶ  

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫamramramramr/ 

[ˈ̍̍̍xxxxɐɐɐɐmmmmɾɾɾɾ] or [ˈ̍̍̍xxxxɐɐɐɐmәɾ] 
wine 

Ugaritic ḫmr  
Cf. חֵמָר /ˈ̍̍̍ḥḥḥḥumrumrumrumr/ 

    
מֶרחֹחחֹֹחֹ  

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫumrumrumrumr/ 

[ˈ̍̍̍xxxxʊʊʊʊmmmmɾɾɾɾ] or [ˈ̍̍̍xxxxo̞oo̞̞o̞mәɾ] 
foaming, raw material  

Cf.חֹמֶר ḥmr homer, a 
dry measure Ugaritic 
ḥmr.  
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

מֵשׁמֵשׁמֵשׁמֵשׁחָ      /ḫaˈ̍̍̍mmmmeeeeːːːːšššš/ five 
Ugaritic ḫmš, Arabic 
Ethiopic ḫams 

 חָמֵשׁ ḫmš to divide into five parts Denominative from√  חמשׁ√    

    
 חֹמֶשׁחֹמֶשׁחֹמֶשׁחֹמֶשׁ

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫumumumumšššš/ 

[ˈ̍̍̍xxxxʊʊʊʊmmmmʃʃʃʃ] or [ˈ̍̍̍xxxxo̞oo̞̞o̞mәʃ] 
a fifth 

Arabic ḫums  
cf. ֹמֶשׁ חֹ חֹ חֹ ח (EBHP /ḥumš/) 
"belly". Eth. ḥemš  

נוֹ:נוֹ:נוֹ:נוֹ:חֲ      /ḫịˈ̍̍̍nōknōknōknōk/ personal name Ενωχχχχ 

    

√ ךחנ  √ḫnk????  

Septuagint for  
כָּהכָּהכָּהכָּהחֲנֻ (οννεχχχχαθ) and ֲנוֹךְנוֹךְנוֹךְנוֹךְח  

(Ενωχχχχ) imply that first 
root consonant was ḫ 
but Arabic and other 
cognate languages 
indicate ḥ.   

אֵלאֵלאֵלאֵלחֲנַמְ      /ḫạnamˈ̍̍̍ʾʾʾʾeeeeːːːːllll/???? personal name Blau 1982 §13.2.3c 

    

 ḫnn be fetid, loathsome (qal)√    חנן√

Arabic ḫanna to stink. 
Cf. √ḥnn "to be 
compassionate, have 
grace etc." cognate to 
Ugaritic ḥnn 

    
 ḫnp√ חנף√

godless, defiled 

 

Ugaritic ḫnp to flatter, to 
feign. 
Cf. √ḥnp to limp 

                                            

Eth. Ethiopic, including Ge˓ez; Amh.; Har.; Tigr.; Tigrin; → Dillmann; Leslau; Littmann; 
Ullendorff; Eth.G: Ge˓ez; → BergstrÄsser Einführung 96ff; Brockelmann Vergl. Gr. 1:30 
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

cognate to Arabic 
ḥanifa to have a 
distorted foot. 

נֵףנֵףנֵףנֵףחָ      [√ḫnp] /ḫaˈ̍̍̍neneneneːːːːpppp/ godless Arabic ḥanafiø pagan 

    
ףנֶחֹחחֹֹחֹ פָּהפָּהפָּהפָּהחֲנֻ ,   
[√ḫnp]    

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫunpunpunpunp/ 

[ˈ̍̍̍xxxxʊʊʊʊnpnpnpnp] or [ˈ̍̍̍xxxxo̞oo̞̞o̞nәp] 

/ḫanuˈ̍̍̍ppppaaaaːːːː/ 

ungodliness  

    
 ḫnq√    חנק√

strangle someone (piel); 
hang oneself (niphal) 

Ugaritic ḫnq 

תוֹןתוֹןתוֹןתוֹןחַנָּ      /ḫannaˈ̍̍̍tōntōntōntōn/???? place name Blau 1982 §13.2.3c 

    
סֶדחחֶחֶחֶֶ     

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫasdasdasdasd/???? 

[ˈ̍̍̍xxxxɐɐɐɐsdsdsdsd] or [ˈ̍̍̍xxxxɐɐɐɐsәd] 
personal name Blau 1982 §13.2.3c 

יָהיָהיָהיָהחֲסַדְ      /ḫạsdˈ̍̍̍yahyahyahyah/????    personal name Blau 1982 §13.2.3c 

    
סָהסָהסָהסָהחֹ  

/ḫawˈ̍̍̍ssssââââ/???? (/EBHP/+) > > > > 
/ḫôˈ̍̍̍ssssââââ/???? (EBHPisr and /LBHP/) 

personal and place name Blau 1982 §13.2.3c 

פָּספָּספָּספָּסמְחֻסְ         

    [חספס]
/mạḫusˈ̍̍̍ppppaaaaːːːːssss/ crackling 

Arabic ḫasafa to crackle 
(frozen snow) 

 .ḫsr to be reduced, lack etc√    חסר√    
Ugaritic ḫsr; Arabic 
ḫasira to incur a loss 

סֵרסֵרסֵרסֵרחָ      [√ḫsr]    /ḫaˈ̍̍̍seseseseːːːːrrrr/ one who lacks something  

סֶרחחֶחֶחֶֶ      [√ḫsr]    /ˈ̍̍̍ḫḫḫḫasrasrasrasr/ bad pasture, want (noun)  
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

[ˈ̍̍̍ḫḫḫḫasasasasɾɾɾɾ] or [ˈ̍̍̍ḫḫḫḫaaaasәɾ] 

    
סֶרחֹחחֹֹחֹ  [√ḫsr]    

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫusrusrusrusr/ 

[ˈ̍̍̍xxxxʊʊʊʊssssɾɾɾɾ] or [ˈ̍̍̍xo̞oo̞̞o̞sәɾ] 
want (noun) Arabic ḥusr want  

רָהרָהרָהרָהחָסְ      /ḫasˈ̍̍̍rrrrââââ/????    personal name Blau 1982 §13.2.3c 

    
רוֹןרוֹןרוֹןרוֹןחֶסְ  [√ḫsr]    

/ḫisˈ̍̍̍rōnrōnrōnrōn/ 

[xɪsˈ̍̍̍ɾɾɾɾooooːːːːnnnn] or [xɛsˈ̍̍̍ɾɾɾɾoːnoːnoːnoːn] 
what is lacking  

 ḫph to cover Arabic ḫafāʸ to conceal√    חפה√    

    
פָּהפָּהפָּהפָּהחֻ  [√ḫph]    /ḫupˈ̍̍̍ppppaaaa::::/???? nuptial chamber 

Blau 1982 §13.1.1 
Arabic miḥaffat litter, 
sedan 

פִּיםפִּיםפִּיםפִּיםחֻ      /ḫupˈ̍̍̍pīmpīmpīmpīm/???? personal name Blau 1982 §13.2.3a,c 

    
נִינִינִינִיחָפְ  

/ḫupˈ̍̍̍nnnniiii::::/????    

[xʊpˈ̍̍̍nnnniiiiːːːː] or [xo̞pˈˈ̍̍niːniːniːniː] 
personal name (Egyptian) Blau 1982 §13.2.3c 

    

 ḫpṣ to hang√    חפץ√

Arabic ḫafaḍa to make 
lower. 
Cf. √ḥpṣ "to desire" 
cognate to  Ph. מחפץ 
what is desirable; Syr. 
ḥfaṭ to try to get; Arabic 
ḥafiẓa to keep, to take 
care 

    
 ḫpr to be ashamed; to protect√    חפר√

Arabic ḫafara to protect 
Cf. √ḥpr  "to dig, 
search, spy out" 
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

פֶרחחֵחֵחֵֵ         

( פֶרחחֵחֵחֵֵגַּת הַ ) 

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫipripripripr/???? 

[ˈ̍̍̍xxxxɪɪɪɪppppɾɾɾɾ] or [ˈ̍̍̍xxxxɛɛɛɛpәɾ] 
place name Blau 1982 §12, 13.2.6c 

    
שֶׁתפּפֶּפֶּפֶֶּכִּמְתֵי מַחְ     ḫpš 

as the one destined for 
disaster 

 

שִׁישִׁישִׁישִׁיחָפְ      and related 

terms    

/ḫupˈ̍̍̍ššššîîîî/???? 

[xʊpˈ̍̍̍ʃʃʃʃiiiiːːːː] or    [xo̞pˈˈ̍̍ʃʃʃʃiiiiːːːː] 
free 

Ugaritic ḫpṯ. 
Unclear whether ׁחפש is 
from √ḫpš or √ḥpš 

    
 .ḫṣb to hew, hew out etc√    חצב√

Ugaritic ḫṣb to strike 
dead. 
Cf. √ḥṣb "to rakerakerakerake (fire)" 

צֵבצֵבצֵבצֵבחֹ     בָיבָיבָיבָיחַצָּ * * * *,,,,     /ḫōˈ̍̍̍ṣṣṣṣeeeeːːːːbbbb/, /ḫaṣaˈ̍̍̍baybaybaybay/ stonemason  

  ḫṣh to divide√    חצה√    

צוֹןצוֹןצוֹןצוֹןחֲצָ      /ḫạṣaˈ̍̍̍ṣṣṣṣōnōnōnōn/???? place name Blau 1982 §13.2.3a 

צוֹתצוֹתצוֹתצוֹתחֲ      [√ḫṣh]    /ḫiˈ̍̍̍ṣṣṣṣōtōtōtōt/ midnight, midday Ugaritic ḫṣt *ḫaṣātu half 

    
צִיצִיצִיצִיחֲ צִיחחֵחֵחֵֵ , , , ,      [√ḫṣh]    /ˈ̍̍̍ḫḫḫḫiiiiṣṣṣṣyyyy/ half 

Cf. ֵֵצִיחחֵחֵח  (EBHP /ḥiṣˈ̍̍̍ṣṣṣṣīīīī/) a    
by-form of חֵץ (EBHP 
/ˈ̍̍̍ḥḥḥḥiiiiṣṣṣṣṣṣṣṣ/) "arrow". 

צִירצִירצִירצִירחָ         /ḫaˈ̍̍̍ṣṣṣṣīrīrīrīr/ grass Arabic ḫaḍīr 

 

 ḫṣr green√ חצר√

Arabic ḫaḍira to be 
green,  
Cf. Arabic ḥaṣira, 
ḥaṣura to be narrow, 
stretched, to form a 
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

stalk;  Arabic ḥaḍara to 
be present, ḥaḍar place 
of residence 

פָאפָאפָאפָאחֲקוּ         /ḫạqūˈ̍̍̍ʾʾʾʾppppaaaaʾʾʾʾ/???? personal name Blau 1982 §13.2.3c 

 ḫḫḫḫurrurrurrurr/ hole̍̍̍ˈ/    חֹר    
Ugaritic ḫr (?) ḫrt hole. 
Cf. חֹר (EBHP /ˈ̍̍̍ḥḥḥḥurrurrurrurr/)  

יםיםיםיםאאִאִאִִחֲרָ         /ḫạraˈ̍̍̍ʾʾʾʾīmīmīmīm/ dung Ugaritic ḫrʾ 

    

 ḫrb to devastate√    חרב√

Arabic ḫariba to be 
destroyed 
Cf.  √ḥrb "to fight" 
cognate to Arabic 
ḥariba to kill 

רֵברֵברֵברֵבחָ      [√ḫrb]    /ḫaˈ̍̍̍rererereːːːːbbbb/ waste, desolate  

    
רֶבחֹחחֹֹחֹ  [√ḫrb]    

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫurburburburb/ 

[ˈ̍̍̍xxxxʊʊʊʊɾɾɾɾbbbb] or [ˈ̍̍̍xxxxo̞oo̞̞o̞ɾәb] 
dryness, drought, heat, 
devastation, waste.  

 

רֵברֵברֵברֵבחֹ         /ḫōˈ̍̍̍rererereːːːːbbbb/    place name 
χχχχωρηβ 
Blau 1982 §13.2.5b 

    
בָּהבָּהבָּהבָּהחָרְ  [√ḫrb]    

/ḫurˈ̍̍̍bbbbaaaaːːːː/ 

[xʊɾˈ̍̍̍bbbbɐɐɐɐːːːː] or [xo̞ɾˈˈ̍̍bbbbɐɐɐɐːːːː] 
site of ruins 

Arabic ḫirbat site of 
ruins 

בָהבָהבָהבָהחָרָ      [√ḫrb]    /ḫarraˈ̍̍̍bbbbaaaaːːːː/ dry land  

בוֹןבוֹןבוֹןבוֹןחֲרָ         [√ḫrb]    /ḫạraˈ̍̍̍bōnbōnbōnbōn/ dry heat  

אאאאננָנָנָָחַרְבוֹ      /ḫarabōˈ̍̍̍nnnnaaaaʾʾʾʾ/???? personal name Blau 1982 §13.2.3c 
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

 ḫrg to come out trembling Arabic ḫaraja√    חרג√    

    
 ḫrd to tremble, fear, worry√    חרד√

Ugaritic ḫrd, Syr. etpe˓el 
to tremble; Arabic 
ḫarida to be coy, ḫarida 
to be furious 

רֵדרֵדרֵדרֵדחָ      [√ḫrd]    /ḫaˈ̍̍̍reːdreːdreːdreːd/ anxious, frightened   

    
דָהדָהדָהדָהחֲרָ  [√ḫrd]    /ḫạraˈ̍̍̍ddddaaaaːːːː/???? 

trembling, fear and place 
name 

ΧΧΧΧαραδαδ: desert station 
Blau 1982 §13.2.6b 

רדֹרדֹרדֹרדֹחֲ         

דִידִידִידִיחֲרֹ  

/ḫạˈ̍̍̍rorororoːːːːdddd/????    

/ḫạruˈ̍̍̍ddddīīīī/???? 

place name 

gentilic 
Blau 1982 §13.2.3c 

    
זִיםזִיםזִיםזִיםחֲרוּ     /ḫạrūˈ̍̍̍zīmzīmzīmzīm/ 

necklace of shells, beads, 
pearls or the like 

Arabic ḫaraz necklace 
of bivalves or glass 
beads 

מַףמַףמַףמַףחֲרוּ      /ḫạrūˈ̍̍̍mappmappmappmapp/ personal name Blau 1982 §13.2.7 

    
רוּץרוּץרוּץרוּץחָ     /ḫaˈ̍̍̍rūrūrūrūṣṣṣṣ/ 

gold, incision, mutilation, 
diligence 

Ugaritic ḫrṣ;  Arabic 
ḫurṣ gold; χρυσός 

רוּץרוּץרוּץרוּץחָ      /ḫaˈ̍̍̍rūrūrūrūṣṣṣṣ/???? personal name Blau 1982 §13.2.3c 

ררררחוּחוּחוּחוּחַרְ      /ḫarˈ̍̍̍ḫḫḫḫūūūūrrrr/???? personal name Blau 1982 §13.2.3c 

יָהיָהיָהיָהחַרְחֲ      /ḫarḫaˈ̍̍̍yahyahyahyah/???? personal name 
Blau 1982 §13.2.3c, 
13.2.6c 

    
  ḫrṭ√    חרט√

Ugaritic ḫrṭ to pluck (a 
bird), Arabic ḫaraṭa to 
bark, strip 
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

    
רֶטחחֶחֶחֶֶ  [√ḫrṭ]    

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫararararṭṭṭṭ/???? 

[ˈ̍̍̍xxxxɐɐɐɐɾɾɾɾttttˁˁˁˁ] or [ˈ̍̍̍xxxxɐɐɐɐɾәtˁ] 
mould Blau 1982 §12. 

    
טםֹטםֹטםֹטםֹחַרְ     /ḫarˈ̍̍̍ṭṭṭṭoːoːoːoːmmmm/ 

mouth, beak, soothsayer-
priests 

 

    

רִירִירִירִיחֹ     /ḫurˈ̍̍̍rrrrîîîî/ Hurrians 

ΧΧΧΧορρι 
Cf. חֳרִי (EBHP    /ḥury/) 
"burning (anger)" and 
 white" (/ḥḥḥḥuryuryuryury̍̍̍ˈ/) חֹרִי
flour" 

רִירִירִירִיחֹ         /ḫurˈ̍̍̍rīrīrīrī/ personal name 
Χορρι 
Blau 1982 §13.2.4a    

    
פִיפִיפִיפִיחֲרִי  /ḫạrīrīrīrīˈpˈpˈpˈpîîîî/???? 

gentilic of  place name 
  חָרוּף/ רִיף*

Blau 1982 §12. 

    
 ḫrm to divide√    חרם√

Arabic ḫarama to split, 
pierce 
Cf. Arabic ḥaruma to be 
forbidden 

רִםרִםרִםרִםחָ      /ḫaˈ̍̍̍rīmrīmrīmrīm/ personal name 
Blau 1982 §13.2.4c, 
13.2.7 

    
רֶםחחֵחֵחֵֵ     

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫirmirmirmirm/ 

[ˈ̍̍̍xxxxɪɪɪɪɾɾɾɾmmmm] or [ˈ̍̍̍xxxxɛɛɛɛɾәm] 
drag-net for fishing 

Arabic taḫrīmat net 
Cf. ֵֵרֶםחחֵחֵח  (EBHP /ˈ̍̍̍ḥḥḥḥiriririrmmmm/) 
"the ban". 

מֵשׁמֵשׁמֵשׁמֵשׁחֶרְ         /ḫirˈ̍̍̍memememeːːːːšššš/ sickle Ugaritic ḫrmṯt 

    
רָןרָןרָןרָןחָ     /ḫarˈ̍̍̍rarararaːːːːnnnn/ place name 

ΧΧΧΧαρραν Blau 1982 §12, 
13.2.4a, 13.1.3c 
Cf. ָרָןרָןרָןרָןח  (EBHP /ḥaˈ̍̍̍rarararaːːːːnnnn/) 
personal name.  Αρραν. 
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

רָןרָןרָןרָןחָ      /ḫarˈ̍̍̍rrrrānānānān/???? personal name Blau 1982 §13.2.3c    

    
כִּיםכִּיםכִּיםכִּיםחֲרַ     /ḫạraˈ̍̍̍kīmkīmkīmkīm/ lattice 

Arabic ḫaraqa to make 
a hole  
Cf. √ḥrk  "to cook or 
stir".    

רֶסחחֶחֶחֶֶ      /ˈ̍̍̍ḫḫḫḫarsarsarsars/???? place name Blau 1982 §13.2.3c    

סִותסִותסִותסִותחַרְ      /ḫarˈ̍̍̍sītsītsītsīt/???? place name Blau 1982 §13.2.6c 

    

 ḫrp√    חרף√
spend the winter (qal); to 
confuse (piel); to be 
betrothed (niphal) 

Arabic ḫarafa to pluck  
Cf. √ḥrp "to taunt" (qal 
and piel); "to be 
betrothed" (niphal) 
cognate  Arabic ḥrf to 
be sharp 

    
רֶףחֹחחֹֹחֹ     

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫurpurpurpurp/ 

[ˈ̍̍̍xxxxʊʊʊʊɾɾɾɾpppp] or [xxxxo̞oo̞̞o̞ɾәp] 
winter 

Cf. ָרָןרָןרָןרָןח  (EBHP /ḥaˈ̍̍̍ranranranran/) 
personal name 

    
 ḫrr to be hoarse (niphal)√    חרר√

Syr. Arabic ḫarra to 
snore  
Cf. √ḥrr "to burn" (qal) 

    
רֶשׂחחֶחֶחֶֶ     

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫararararśśśś/ 

[ˈ̍̍̍xxxxɐɐɐɐɾɾɾɾɬɬɬɬ] or [ˈ̍̍̍xxxxɐɐɐɐɾәɬ] 
potsherd 

Arabic ḫariša to be 
rough 

    

 ḫrš√    חרשׁ√
to be deaf (qal); to keep 
silent (hiphil) 

Arabic ḫarisa to be 
deaf, dumb  
Cf. √ḥrš "to plough, 
engrave" (qal); "to plot 
evil against" (hiphil) 
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

רָשׁרָשׁרָשׁרָשׁחָ         /ḫarˈ̍̍̍rarararaːːːːšššš/ craftsman Ugaritic ḫrš 

    
רֶשׁחֹחחֹֹחֹ  

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫururururšššš/???? 

[ˈ̍̍̍xxxxʊʊʊʊɾɾɾɾʃʃʃʃ] or [ˈ̍̍̍xxxxo̞oo̞̞o̞ɾәʃ] 
forest 

Ugaritic ḫršn mountain 
but Arabic ḥirš. Related 
words/expressions 
 חֲרֹשֶׁת הַגּוֹיִם ,חֹרְשָׁה

רֵשׁרֵשׁרֵשׁרֵשׁחֵ      [√ḫrš]    /ḫirˈ̍̍̍reːreːreːreːšššš/ deaf person  

    
רֶשׁחחֶחֶחֶֶ  

/ˈ̍̍̍ḫḫḫḫararararšššš/???? 

[ˈ̍̍̍xxxxɐɐɐɐɾɾɾɾʃʃʃʃ] or [ˈ̍̍̍xxxxɐɐɐɐɾәʃ] 
personal name Blau 1982 §13.2.3c 

    
שָׁאשָׁאשָׁאשָׁאחַרְ  /ḫarˈ̍̍̍ššššaaaaʾʾʾʾ/????    

personal and place name ( 
שָׁאשָׁאשָׁאשָׁאתֵּל חַרְ ) 

Blau 1982 §13.2.3c 

שֶׁתרֹרֹרֹרֹחֲ         /ḫạˈ̍̍̍rurururušššštttt/???? cutting (e.g. of stone) Blau 1982 §13.2.3c 

פָהפָהפָהפָהחֲשׂוּ      /ḫạśūˈ̍̍̍ppppaaaaːːːː/???? personal name Blau 1982 §13.2.3c 

 ḫaššššbaddanaaaaːːːː/???? personal name Blau 1982 §13.2.3c/ חַשְׁבַּדָּנָה    

    
שֻׁםשֻׁםשֻׁםשֻׁםחָ     /ḫaˈ̍̍̍ššššūmūmūmūm/???? personal name 

Arabic ḫaṯim " flat-
nosed" 
Blau 1982 §13.2.3c 

    
מוֹןמוֹןמוֹןמוֹןחֶשְׁ     

/ḫašˈ̍̍̍mōnmōnmōnmōn/ 

[xɐʃˈ̍̍̍mmmmoooo::::nnnn] 
personal name 

Arabic ḫaṯim " flat-
nosed" 

נָהנָהנָהנָהחַשְׁמֹ      /ḫašmōˈ̍̍̍nnnnaaaaːːːː/???? place name Blau 1982 §13.2.3b 

מַלמַלמַלמַלחַשְׁ         /ḫašˈ̍̍̍malmalmalmal/ electrum? 
Akkadian ḫašmšnu 
bluish stone 
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

    
נִּיםנִּיםנִּיםנִּיםחַשְׁמַ     /ḫašmaˈ̍̍̍nnnnīīīīmmmm/???? 

bronze articles or red 
cloths 

Egyptian ḥsmn caustic 
soda as a dye but 
Ugaritic ḫus 
/ḫasmannu. 

שֻּרשֻּרשֻּרשֻּרחִֺ         /ḫišˈ̍̍̍ššššūrūrūrūr/ hub of a wheel 

רָהרָהרָהרָהחַשְׁ      /ḫašiˈ̍̍̍rrrraaaaːːːː/ sieve 

Ugaritic ḫṯr wing, sieve 

תִיתִיתִיתִיחֻשָׁ      /ḫūšaˈ̍̍̍ttttîîîî/???? gentilic of חוּשָׁהשָׁהשָׁהשָׁה Blau 1982 §13.2.3c 

    
 /ḫḫḫḫitititit(tttt)̍̍̍ˈ/    חֵתחֵתחֵתחֵת

eponymous hero of the  
Hittites 

Blau 1982 §13.2.4a 

    
 ḫth√    חתה√

to take away (burning 
coals) 

Arabic ḫatāʷ to remove; 
Eth. ḫatawa to burn 

    
תִּיתִּיתִּיתִּיחִ     /ḫitˈ̍̍̍ttttîîîî/ Hittite 

Ugaritic ḫt, ḫty, fem. 
ḫtyt. See     חֵתחֵתחֵתחֵת 
Blau 1982 §13.2.4a. 
13.2.7 

    

 ḫtm to seal√ חתם√

Denominative from 
 חוֹתָם
Ethiopic ḫatama to seal; 
Egyptian ḫtm to shut, 
seal 

מֶתתתֶתֶתֶֶחֹ         [√ḫtm]    /ḫōˈ̍̍̍tamttamttamttamt/ signet-ring  

    
 ḫtn√    חתן√

to intermarry with, to 
become a son-in-law 
(hithpael) 

ḫtn marry 
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

תֵןתֵןתֵןתֵןחֹ      [√ḫtn]    /ḫōˈ̍̍̍teːteːteːteːnnnn/ father-in-law  

    
תָןתָןתָןתָןחָ  [√ḫtn]    /ḫaˈ̍̍̍taːntaːntaːntaːn/ 

daughter’s husband, 
bridegroom, newly married 

Ugaritic ḫatnu son-in-
law 

נָּהנָּהנָּהנָּהחֲתֻ      [√ḫtn]    /ḫụtuˈ̍̍̍nnnnaaaaːːːː/ wedding Canaanite ḫatnūtu 

נֶתתתֶתֶתֶֶחֹ      [√ḫtn]    /ḫōˈ̍̍̍tinttinttinttint/ mother-in-law  

    

 ḫtt√    חתת√

to be shattered (intrans.), 
to be filled with terror (qal); 
to dishearten (piel); to 
shatter (hiphil) 

Ugaritic ḫt˒ to crush and 
ḫt broken; Arabic ḫata˒a 
to be broken up; Tigr. 
ḫatta to be torn 

תַתתַתתַתתַתחֲ         [√ḫtt]    /ḫạˈ̍̍̍tattattattat/ terrors  

תַתתַתתַתתַתחֲ         /ḫạˈ̍̍̍tattattattat/???? personal name Blau 1982 §13.2.3c 

    טטטט
 ṭbḫ to slaughter√    טבח√

Ugaritic ṭbḫ to 
slaughter, cook; Arabic 
ṭabaḫa to cook 

    
בַחטטֶטֶטֶֶ     [√ṭbḫ]    

/ˈ̍̍̍ṭṭṭṭababababḫḫḫḫ/ 

[ˈ̍̍̍ttttˁˁˁˁɐɐɐɐbbbbxxxx] or [ˈ̍̍̍ttttˁˁˁˁɐɐɐɐbәx] 
slaughtering  

    
בַחטטֶטֶטֶֶ     [√ṭbḫ]    

/ˈ̍̍̍ṭṭṭṭababababḫḫḫḫ/ 

[ˈ̍̍̍ttttˁˁˁˁɐɐɐɐbbbbxxxx] or [ˈ̍̍̍ttttˁˁˁˁɐɐɐɐbәx]    
personal name Blau 1982 §13.2.4a 

    
בָּחבָּחבָּחבָּחטַ     [√ṭbḫ]    /ṭabˈ̍̍̍baːbaːbaːbaːḫḫḫḫ/ 

butcher, cook, guard, 
executioner  
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

חָהחָהחָהחָהטַבָּ         [√ṭbḫ]    /ṭabbaˈ̍̍̍ḫḫḫḫaaaaːːːː/ female cook  

חָהחָהחָהחָהטִבְ         [√ṭbḫ]    /ṭibˈ̍̍̍ḫḫḫḫaaaaːːːː/ slaughtering  

חַתחַתחַתחַתטִבְ         [√ṭbḫ]    /ṭibˈ̍̍̍ḫḫḫḫatatatat/ place name Blau 1982 §13.2.4c 

    
 ṭwḫ to plaster√ טוח√

Ugaritic ṭḫ to 
whitewash; Arabic ṭyḫ 
to smear over 

חַטִיטִיטִיטִי      /ˈ̍̍̍ṭṭṭṭīīīīḫḫḫḫ/    clay-coating  

חָזחָזחָזחָזיְהוֹאָ    יייי     

חָזחָזחָזחָזיוֹאָ     [√ʾḫz] 

/yạhōʾaḫˈ̍̍̍aːzaːzaːzaːz/    

/yōʾaḫˈ̍̍̍aːzaːzaːzaːz/    
personal name Blau 1982 §13.2.4c 

דּוֹדּוֹדּוֹדּוֹיַחְ      /yarḫˈ̍̍̍dōdōdōdō/???? personal name Blau 1982 §13.1,2.3c 

    
רָהרָהרָהרָהיַחְזֵ  /yaḫziˈ̍̍̍rrrraaaaːːːː/???? personal name 

Arabic ḥaḏira careful, or 
ḫazara to be clever  
Blau 1982 §13.2.3c 

    
אֵלאֵלאֵלאֵליַחְלְ  

לִילִילִילִייַחְלְאֵ  

/yiḫlˈ̍̍̍ʾʾʾʾeːeːeːeːllll/????    

/yiḫlʾiˈ̍̍̍līlīlīlī/????    

[yɪxlʾɪˈ̍̍̍lllliiii::::] or [yixlәʾɛˈ̍̍̍lililili::::] 

personal name 

gentilic 
Blau 1982 §13.2.3a,b 

חַתייַיַיַַ      ˈ̍̍̍yyyyḫḫḫḫtttt???? personal name Blau 1982 §13.2.3 

חַנוֹנוֹנוֹנוֹיָ      /yanˈ̍̍̍ōōōōḫḫḫḫ/    personal name Blau 1982 §12, 13.2.4c 

    
רַחייֶיֶיֶֶ     

/ˈ̍̍̍yaryaryaryarḫḫḫḫ/ 

[ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐɾɾɾɾxxxx] or [ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐɾɾɾɾәx] 
month, personal name 

Ugaritic yrḫ; Old South 
Arabian wrḫ, Eth. warḫ 
Blau 1982 §12, 13.2.4a 
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

    
חַררֵרֵרֵֵיָ     /yarˈ̍̍̍eːeːeːeːḫḫḫḫ/ moon 

Ugaritic yrḫ moon(-
god); Old South 
Arabian wrḫ 

    
חוֹחוֹחוֹחוֹיְרִ     /yạrīˈ̍̍̍ḫḫḫḫōōōō/ Jericho 

Ιεριχχχχω 

Blau 1982 §13.2.4b, 
13.2.7 

חָעחָעחָעחָעיַרְ      /yarˈ̍̍̍ḫḫḫḫaːaːaːaːcccc/???? personal name 
Sept.B Ιωχηλ, Sept.A 
Ιεθθι, Sept.L Ιερεε 

    
שַׁחייֶיֶיֶֶ     

/ˈ̍̍̍yayayayaššššḫḫḫḫ/ 

[ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐʃʃʃʃxxxx] or [ˈ̍̍̍yyyyɐɐɐɐʃәx] 
 your filth your filth your filth your filth Arabic wasḫ dirt  יִשְׁחֲךָ

    ככככ
לַחכּכֶּכֶּכֶֶּ     

/ˈ̍̍̍kalkalkalkalḫḫḫḫ/ 

[ˈ̍̍̍kkkkɐɐɐɐllllxxxx] or [ˈ̍̍̍kkkkɐɐɐɐlәx] 
place name Kalḫu 

Χαλακ/χχχχ    
Blau 1982 §13.2.4a,7 

חֵשׁחֵשׁחֵשׁחֵשׁלוֹ     [√lḫš]    /lōˈ̍̍̍ḫḫḫḫeeeeːːːːšššš/ personal name  

מָסמָסמָסמָסלַחְ  /laḫˈ̍̍̍maːsmaːsmaːsmaːs/???? place name Blau 1982 §12, 13.2.6c 

 lḫš√    לחשׁ√
muttering incantations 
(piel); to whisper to one 
another (hithpael) 

Ugaritic lḫšt whispering, 
mlḫš snake charmer 

    לללל

חַשׁללַלַלַַ     [√lḫš] 
/ˈ̍̍̍lalalalaḫḫḫḫšššš/ 

[ˈ̍̍̍llllɐɐɐɐxxxxʃʃʃʃ] or [ˈ̍̍̍llllɐɐɐɐxxxxәʃ] 
whisper, incantation, 
amulet 

Ugaritic lḫšt 

חַממֵמֵמֵֵ     [√mḫḫ]    /ˈ̍̍̍mimimimiḫḫḫḫḫḫḫḫ/ fatling sheep  

חַמֹממֹמֹֹ     [√mḫḫ]    /ˈ̍̍̍mumumumuḫḫḫḫḫḫḫḫ/ bone marrow 
Arabic ma/uḫḫ, Ugaritic 
mḫ 

 ממממ

בֵאבֵאבֵאבֵאמַחֲ  [√ḫbʾ]    /maḫˈ̍̍̍bibibibiʾʾʾʾ/ or /maḫˈ̍̍̍bbbbêêêê/ refuge Arabic maḫba˒ hiding 
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

באֹבאֹבאֹבאֹמַחֲ  [√ḫbʾ] /maḫˈ̍̍̍bbbboooo::::ʾʾʾʾ/ hideout 
place 

בַתבַתבַתבַתחֲמַ  [√ḫbt] /maḫˈ̍̍̍batbatbatbat/ 
1. (metal) plate, roasting 
or baking; 2. flat, round 
cake  

 

 mḫh flavoured with marrow Cognate to  [√mḫḫ]√ מחה√

חוֹזחוֹזחוֹזחוֹזמָ     /maˈ̍̍̍ḫḫḫḫōzōzōzōz/ city, harbour 
< Akkadian māḫāzu 
(cult)-centre 

  mḫḫ√ מחח√
Arabic maḫḫa to suck 
out marrow 

דָאדָאדָאדָאמְחִי     /mạḫīˈ̍̍̍ddddaaaaʾʾʾʾ/???? personal name Blau 1982 §13.2.3c 

חִירחִירחִירחִירמְ     /mạˈ̍̍̍ḫḫḫḫīrīrīrīr/ price < Akkadian maḫīru 

ררררחִיחִיחִיחִימְ     /mạˈ̍̍̍ḫḫḫḫīrīrīrīr/ personal name Blau 1982 §13.2.4c 

לָּהלָּהלָּהלָּהמְחִ  [√ḫll]    /mạḫilˈ̍̍̍llllaaaaːːːːââââ/ hole, cave  

לֶהלֶהלֶהלֶהמַחֲ     [√ḫlh] /maḫˈ̍̍̍llllêêêê/    sickness  

לָהלָהלָהלָהמַחֲ     [√ḫlh] /maḫˈ̍̍̍llllââââ/ sickness  

לָהלָהלָהלָהמַחְ  /maḫˈ̍̍̍llllââââ/???? personal name Blau 1982 §13.2.3b 

לוֹןלוֹןלוֹןלוֹןמַחְ ? /maḫˈ̍̍̍lōnlōnlōnlōn/???? personal name Blau 1982 §13.2.3c 

לִילִילִילִימַחְ  /maḫˈ̍̍̍llllîîîî/???? personal name Blau 1982 §13.2.3b,c 

יִיםיִיםיִיםיִיםמַחֲלֻ     [√ḫlh] /maḫluˈ̍̍̍yyyyīmīmīmīm/ sickness  

http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonem_plus
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_abb_dia.htm#EBHphonetic
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb_tequ.htm#ALIPH
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82


34 

    

Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

לָףלָףלָףלָףמַחֲ  /maḫˈ̍̍̍lalalala::::pppp/  Ugaritic ḫlpnm 

פָהפָהפָהפָהמַחֲלָ  [√ḫlp]    /maḫlaˈ̍̍̍ppppaaaaːːːː/ plait, thick locks of hair Ugaritic mḫlpt 

צוֹתצוֹתצוֹתצוֹתמַחֲלָ     /maḫlaˈ̍̍̍ṣṣṣṣōtōtōtōt/ 
white garments, festival 
dress 

Arabic ḫalaṣa to be 
pure, white 

ֹמַחֲ ֹל ֹל ֹל קֶתל     [√ḫlq]    /maḫˈ̍̍̍luqtluqtluqtluqt/ distribution  

לַתלַתלַתלַתמָחֲ  /maḫˈ̍̍̍latlatlatlat/???? musical term Blau 1982 §13.2.3a,c 

נָקנָקנָקנָקמַחֲ     [√ḫnq]    /maḫˈ̍̍̍nananana::::qqqq/ suffocation  

סֶהסֶהסֶהסֶהמַחְ     [√ḫsh]    /maḫˈ̍̍̍ssssêêêê/ cover, protection  

יָהיָהיָהיָהמַחְסֵ  /maḫsiˈ̍̍̍yahyahyahyah/???? personal name Blau 1982 §13.2.3c 

סוֹרסוֹרסוֹרסוֹרמַחְ  [√ḫsr] /maḫˈ̍̍̍ssssoːoːoːoːrrrr/ lack Ugaritic mḫsrn 

 mḫṣ to smash Ugaritic mḫṣ also mḫš√ מחץ√

חַץממַמַמַַ  
/ˈ̍̍̍mamamamaḫḫḫḫṣṣṣṣ/ 

[ˈ̍̍̍mmmmɐɐɐɐxxxxssssˁˁˁˁ] or [ˈ̍̍̍mmmmɐɐɐɐxәsˁ] 
wound from a blow  

צֵבצֵבצֵבצֵבמַחְ  /maḫˈ̍̍̍ṣṣṣṣeeeeːːːːbbbb/???? quarry, cut stones 
Unclear whether ְצֵבצֵבצֵבצֵבמַח  
is /maḫˈ̍̍̍ṣṣṣṣibibibib/ or /maḥˈ̍̍̍ṣṣṣṣibibibib/    
(cf. Arabic ḥaṣab flint)   

צָהצָהצָהצָהמֶחֱ  [√ḫṣh] /miḫˈ̍̍̍ṣṣṣṣââââ/ half  

צִיתצִיתצִיתצִיתמַחֲ  [√ḫṣh] /maḫˈ̍̍̍ṣṣṣṣîîîîtttt/ half, middle  
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

חָרחָרחָרחָרמָ  /maˈ̍̍̍ḫḫḫḫaaaaːːːːrrrr/???? tomorrow  

חַתממַמַמַַ  
/ˈ̍̍̍mamamamaḫḫḫḫtttt/???? 

[ˈ̍̍̍mmmmɐɐɐɐxxxxtttt] or [ˈ̍̍̍mmmmɐɐɐɐxәt] 
personal name Blau 1982 §13.2.3c 

תָּהתָּהתָּהתָּהמְחִ  [√ḫtt] /mạḫitˈ̍̍̍ttttaaaaːːːː/ 
terror, ruin, corruption   

 
 

תָּהתָּהתָּהתָּהמַחְ  /maḫˈ̍̍̍ttttââââ/ 
scuttle for carrying burning 
coals or ashes, incense 
censor. 

 

חַבּבֵּבֵּבֵֵּמַטְ  [√ṭbḫ] /maṭˈ̍̍̍bebebebeːːːːḫḫḫḫ/ slaughterhouse  

 mlḫ√ מלח√
to be torn to pieces, 
scatter 

Arabic malaḫa to 
dismember 

לָּחלָּחלָּחלָּחמַ  /mallaːlaːlaːlaːḫḫḫḫ/ sailor 

Sumerian word 
probably entered 
Hebrew via Akkadian, 
Unrelated to מֶלַח "salt" 

המֶלְתָּ החָ֫ החָ֫ החָ֫ חָ֫  /maltaˈ̍̍̍ḫḫḫḫaaaaːːːː/ wardrobe Ugaritic cognate 

חָיִםחָיִםחָיִםחָיִםמְמֻ     [√mḫḫ]    /mạmuḫḫaˈ̍̍̍yīmyīmyīmyīm/ 
flavoured with marrow 
(pual partic.) 

 

חַנוֹנוֹנוֹנוֹמָ      [√nwḫ] /maˈ̍̍̍nōnōnōnōḫḫḫḫ/ resting place 

Ugaritic mnḫ  
Cf.  ָחַנוֹנוֹנוֹנוֹמ (EBHP 
/maˈ̍̍̍nnnnōōōōḥḥḥḥ/) Arabic manāḥ 
generous /maˈ̍̍̍nōnōnōnōḥḥḥḥ/        
"generous" father of 
Samson     
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

חַנוֹנוֹנוֹנוֹמָ  /maˈ̍̍̍nōnōnōnōḫḫḫḫ/???? personal name Blau 1982 §13.2.3c 

חָהחָהחָהחָהמְנוּ      [√nwḫ] /mạnūˈ̍̍̍ḫḫḫḫaaaaːːːː/ resting place  

חַתננַנַנַַמָ חַת :       מָנָֽ
[√nwḫ] 

/maˈ̍̍̍nanananaḫḫḫḫtttt/ 
place and/or personal 
name 

 

חָרחָרחָרחָרמִסְ  [√sḫr] /misˈ̍̍̍ḫḫḫḫaaaaːːːːrrrr/ commerce  

 מַפַּח .or ,מַפֻּחַ
[√npḫ] 

/mapˈ̍̍̍papapapaḫḫḫḫ/ /mapˈ̍̍̍pupupupuḫḫḫḫ/ bellows 
Ugaritic mpḫm; Arabic 
minfa/āḫ; 

  mrḫ√ מרח√
Arabic √mrḫ to rub in, 
anoint 

 mụtuˈ̍̍̍ššššalalalalḫḫḫḫ/???? personal name Blau 1982 §13.2.3a,c/ מְתוּשֶׁלַח

בַחננֹנֹנֹֹ  
/ˈ̍̍̍nubnubnubnubḫḫḫḫ/???? 

[ˈ̍̍̍nnnnʊʊʊʊbxbxbxbx] or [ˈ̍̍̍nnnno̞oo̞̞o̞bәx] 
place and personal name Blau 1982 §13.2.3b,c 

חַזחַזחַזחַזנִבְ  /nibˈ̍̍̍ḫḫḫḫazazazaz/????     Blau 1982 §13.2.3c 

 .nwḫ to rest etc√ נוח√
Cf. √nwḥ by form of אנח 
"to sigh for" 

חַנוֹנוֹנוֹנוֹ     [√nwḫ] /ˈ̍̍̍nōnōnōnōḫḫḫḫ/ 
Ugaritic nḫ,  Arabic Old 
South Arabian nāḫa to 
kneel down (camel) 

חָהחָהחָהחָהנוֹ     [√nwḫ] /nōˈ̍̍̍ḫḫḫḫaaaa::::/    

rest, resting place etc. 

Blau 1982 §13.1. 

    ננננ

חַננֹנֹנֹֹ     [√nwḫ] /ˈ̍̍̍nōnōnōnōḫḫḫḫ/ personal name 
Νωχχχχος. Blau 1982 
§13.1. 
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

בִּיבִּיבִּיבִּינַחְ  /naḫˈ̍̍̍bbbbîîîî/????    personal name Blau 1982 §13.2.3b 

מִימִימִימִינֶחֱלָ  /niḫlaˈ̍̍̍mmmmîîîî/????    gentilic Blau 1982 §13.2.3c 

חַח֫וֹח֫וֹח֫וֹח֫וֹנִי     [√nwḫ]    /nīˈ̍̍̍ḫḫḫḫōōōōḫḫḫḫ/ soothing odor  

חוֹרחוֹרחוֹרחוֹרנָ  /naˈ̍̍̍ḫḫḫḫōrōrōrōr/???? personal name 
Ugaritic ˒nḫr; Arabic 
nāḫiru hog 
Blau 1982 §13.2.6a 

חִירחִירחִירחִירנָ  [√nḫr] /naˈ̍̍̍ḫḫḫḫīrīrīrīr/ nostril Arabic manḫar nostril 

חַלננַנַנַַ     
/ˈ̍̍̍nanananaḫḫḫḫllll/ 

[ˈ̍̍̍nnnnɐɐɐɐxlxlxlxl] or [ˈ̍̍̍nnnnɐɐɐɐxәl] 
river valley, wadi, date-
palm 

Arabic naḫl  
Cf. נחל (BH nḥl) Ugaritic 
nḥl son and heir, nḥlt 
property, estate 

אֵלאֵלאֵלאֵלנַחֲלִי  /naḫlīˈ̍̍̍ʾeeeeːːːːllll/???? place name Blau 1982 §13.2.3b 

מִימִימִימִינֶחֱלָ  /niḫlaˈ̍̍̍mmmmîîîî/???? gentilic Blau 1982 §13.2.3c 

 nḫr puff, be angry√ נחר√
Arabic naḫara, Eth. 
neḫra,  Ugaritic ˒nḫr 

חַרננַנַנַַ     
/ˈ̍̍̍nanananaḫḫḫḫrrrr/ 

[ˈ̍̍̍nnnnɐɐɐɐxxxxɾɾɾɾ] or [ˈ̍̍̍nnnnɐɐɐɐxәɾ] 
the snorting (of a horse) 

רָהרָהרָהרָהחֲנַ  /naḫˈ̍̍̍rrrraaaaːːːː/ 

the snorting (of a horse) 

the snorting (of a horse) 

רַירַירַירַינַחְ  /naḫˈ̍̍̍rayrayrayray/???? personal name Blau 1982 §13.2.3c 

חַתננַנַנַַ  
/ˈ̍̍̍nanananaḫḫḫḫtttt/ 

[ˈ̍̍̍nnnnɐɐɐɐxtxtxtxt] or [ˈ̍̍̍nnnnɐɐɐɐxәt] 
calm, peace Ugaritic nḫt . Blau 1982 

§12. 
Cf. ַַחַתננַנַנ  (EBHP /ˈ̍̍̍nanananaḥḥḥḥtttt/) 
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

personal name 

  nsḫ tear down, tear away√ נסח√
Arabic nasaḫa to 
eradicate, abolish, copy 

 .npḫ blow, breathe, etc√ נפח√

Syriac to blow, Arabic 
nafaḫa to blow, nafaḥa 
to be fragrant, Old 
South Arabian npḫ, 
Ethiopic nafḫ/ḥa 
 

חַצִיצִיצִיצִינְ  /nạˈ̍̍̍ṣṣṣṣīīīīḫḫḫḫ/???? personal name Blau 1982 §13.2.3c 

 ntḫ to cut up meat into pieces√ נתח√
Arabic nataḫa to 
remove hair 

תַחננֵנֵנֵֵ  
/ˈ̍̍̍nitnitnitnitḫḫḫḫ/ 

[ˈ̍̍̍nnnnɪɪɪɪtxtxtxtx] or [ˈ̍̍̍nnnnɛɛɛɛtәx] 
piece of meat  

 .sūsūsūsūḫḫḫḫ/ place name Blau 1982 §12̍̍̍ˈ/    סוּחַסוּחַסוּחַסוּחַ

חָהחָהחָהחָהסוּ  /sūˈ̍̍̍ḫḫḫḫaaaaːːːː/ rubbish 
Arabic suwāḫ mire: 
rubbish 

חִיחִיחִיחִיסְ     /ˈ̍̍̍ssssạạạạḫḫḫḫyyyy/    off-scouring  

 sḫr act as a merchant√ סחר√

Ugaritic proper n. sḫr(n)  
Cf. ֹרֶתחחֶחֶחֶֶס  (EBHP 
/suˈ̍̍̍ḥḥḥḥaaaartrtrtrt/) mineral in 
mosaic floor Est  1:6 

חַרססַסַסַַ  [√sḫr]    
/ˈ̍̍̍sisisisiḫḫḫḫrrrr/ 

[ˈ̍̍̍ssssɪɪɪɪxxxxɾɾɾɾ] or [ˈ̍̍̍ssssɛɛɛɛxәɾ] 
trading profit  

    סססס

רָהרָהרָהרָהסְחֹ  [√sḫr] /sạḫuˈ̍̍̍rrrraaaaːːːː/ commercial activity  
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

ןןןן((((וֹוֹוֹוֹ))))חֹחחֹֹחֹסִי     /sīˈ̍̍̍ḫḫḫḫōnōnōnōn/???? personal name Blau 1982 §13.2.3b 

 slḫ to forgive√ סלח√
Arabic slḫ to strip off; ? 
Ugaritic slḫ npš 

לָּחלָּחלָּחלָּחסַ  [√slḫ] /salˈ̍̍̍lalalalaːːːːḫḫḫḫ/ ready to forgive  

חָהחָהחָהחָהסְלִי  [√slḫ] /sạlīˈ̍̍̍ḫḫḫḫaaaaːːːː/ pardon  

רִיברִיברִיברִיבסַנְחֵ  /sanḫe:ˈ̍̍̍rībrībrībrīb/ 
Sennacherib, king of 
Assyria  

Σενναχχχχηριβο;  Sin-
aḫḫē-erība 

רַחססֶסֶסֶֶ     

( רַחססֶסֶסֶֶתִּמְנַת־ ) 

/ˈ̍̍̍sarsarsarsarḫḫḫḫ/ 

[ˈ̍̍̍ssssɐɐɐɐɾɾɾɾxxxx] or [ˈ̍̍̍ssssɐɐɐɐɾәx] 
place name Blau 1982 §12, 13.2.6c 

  papapapaḫḫḫḫḫḫḫḫ/    trapping net Arabic faḫḫ net, snare̍̍̍ˈ/    פַּחפַּחפַּחפַּח

  ˒papapapaḫḫḫḫ/ thin plate of metal Egyptian pḫ̍̍̍ˈ/    פַּחפַּחפַּחפַּח

 pḫd tremble, fear√ פחד√
Akkadian paḫādu to be 
startled, tremble 

חַדפּפַּפַּפַַּ  
/ˈ̍̍̍papapapaḫḫḫḫdddd/ 

[ˈ̍̍̍ppppɐɐɐɐxdxdxdxd] or [ˈ̍̍̍ppppɐɐɐɐxәd] 
trembling, dread  

דָּהדָּהדָּהדָּהפַּחְ  /paḫˈ̍̍̍ddddaaaaːːːː/ fear  

    פפפפ

חָהחָהחָהחָהפֶּ  /paˈ̍̍̍ḫḫḫḫaaaaːːːː/ Assyrian or Persian 
governor 

loanword from 
Akkadian bēl 

                                            

Sennacherib the prism inscription; Pritchard Texts 287f 
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

pīḫāti/pāḫāti 
Blau 1982 §13.2.7 

 pḫz√ פחז√
to be insolent, 
undisciplined,   gush over 
(water)  

Arabic faḫaza to be 
proud, boast. 

חַזפּפַּפַּפַַּ  
/ˈ̍̍̍papapapaḫḫḫḫzzzz/ 

[ˈ̍̍̍ppppɐɐɐɐxzxzxzxz] or [ˈ̍̍̍ppppɐɐɐɐxәz] 
brimming over in the heat 
of passion 

 

זוּתזוּתזוּתזוּתפַּחֲ  /paḫˈ̍̍̍zūtzūtzūtzūt/ boasting  

 pḫḫ to be trapped (hiphil)√ פחח√

denominative vb. from 
  פַּח
Arabic faḫḫ net, snare, 
trap 

חַתפּפַּפַּפַַּ  
/ˈ̍̍̍papapapaḫḫḫḫtttt/ 

[ˈ̍̍̍ppppɐɐɐɐxtxtxtxt] or [ˈ̍̍̍ppppɐɐɐɐxәt] 
pit, ravine 

Arabic faḥata to dig; ? 
Akkadian patāḫu 
(AHw. 846f) to push 
through, pierce 
through. 

 

אָבאָבאָבאָבפַּחַת מוֹ  /paḫḫat mōˈ̍̍̍ʾʾʾʾaaaa::::bbbb/ name of tribal ancestor   

תֶתחחֶחֶחֶֶפְּ  /paˈ̍̍̍ḫḫḫḫattattattatt/???? 
a fungal infestation, 
mildew 

Unclear whether ְּתֶתחחֶחֶחֶֶפ  
is derived from /paˈ̍̍̍ḫḫḫḫattattattatt/ 
or /paˈ̍̍̍ḥḥḥḥattattattatt/ 

 psḫ???? to limp, pass by, spare√ פסח√

סַחפּפֶּפֶּפֶֶּ     [√psḫ] 
/ˈ̍̍̍paspaspaspasḫḫḫḫ/ 

[ˈ̍̍̍ppppɐɐɐɐsxsxsxsx] or [ˈ̍̍̍ppppɐɐɐɐsәx] 
passover 

Blau 1982 §12. 
Unclear whether the 
root is psḫ or psḥ. 
Arabic fasaḫa to 
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

חַססֵסֵסֵֵפָּ     [√psḫ] /paˈ̍̍̍seseseseːːːːḫḫḫḫ/ personal name 

חַסּסֵּסֵּסֵֵּפִּ     [√psḫ] /pisˈ̍̍̍seseseseːːːːḫḫḫḫ/ limping 

dislocate, put out of 
joint, Arabic fasaḥa to 
be (or become) distant); 
cf. Akkadian pessû 
(AHw. 856f) lame  

חַננֵנֵנֵֵפַּעְ  /pacˈ̍̍̍nnnneeeeːːːːḫḫḫḫ/ 
second element of 
Joseph's Egyptian title 
 צָפְנַת פַּעְנֵחַ

Ψονιθομφανηχ 
Blau 1982 §13.2.4b 

 pṣḫ√ פצח√
to smash up someone’s 
bones (piel) 

Arabic faḍaḫa; Eth. 
faṣḥa to smash, destroy 
Cf. pṣḥ  "to be happy" 

 .prḫ to sprout, flower etc√ פרח√

Arabic faraḫa of birds, 
to incubate, have 
young, hatch; of trees, 
to put out new shoots, 
spread, gain ground 
(Wehr-Cowan 703a); 
Egyptian prḫ to burst 
into flower 

רַחפּפֶּפֶּפֶֶּ     [√prḫ] 
/ˈ̍̍̍parparparparḫḫḫḫ/ 

[ˈ̍̍̍ppppɐɐɐɐɾɾɾɾxxxx] or [ˈ̍̍̍ppppɐɐɐɐɾәx] 
bud, blossom  

  pirˈ̍̍̍ḫḫḫḫaaaaḫḫḫḫ/ brood/     [prḫ√]    פִּרְחַח

 pšḫ tear to pieces√ פשׁח√
Arabic fasaḫa to 
dislocate, put out of 
joint, tear to shreds 

חוּרחוּרחוּרחוּרפַּשְׁ  /pašˈ̍̍̍ḫḫḫḫūrūrūrūr/ personal name 
Blau 1982 §13.2.6c, 
13.2.7 
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

חַתּוּתּוּתּוּתּוּפִּ  /pitˈ̍̍̍tūtūtūtūḫḫḫḫ/    [ptḫ] engraving  

√ חפת  √ptḫ to engrave 
Denominative from 
    פִּתּוּחַ
Cf. √ptḥ  "to open" 

חָאחָאחָאחָאצִי  /ṣīˈ̍̍̍ḫḫḫḫaaaaʾʾʾʾ/???? personal name Blau 1982 §13.2.3c 

  .ṣmḫ to sprout etc√    צמח√

מַחצצֶצֶצֶֶ  
/ˈ̍̍̍ṣṣṣṣamamamamḫḫḫḫ/ 

[ˈ̍̍̍ssssˁˁˁˁɐɐɐɐmxmxmxmx] or [ˈ̍̍̍ssssˁˁˁˁɐɐɐɐmәx] 
sprouting 

Ugaritic √ṣmḫ in the 
personal name yṣmḫ; 
Arabic ḍmḫ to oil, rub in  

 ṣnḫ    stench√    ,צחן√* :צַחֲנָה
Arabic saniḫ and zaniḫ 
to stink 

חָדחָדחָדחָדצְלָפְ  /ṣạlupˈ̍̍̍ḫḫḫḫaaaaːːːːdddd/???? tribal name Blau 1982 §13.2.3b 

 ṣrḫ to scream for help√ צרח√

Old South Arabian sbst. 
ṣrḫ shout, cry of 
lamentation;  Arabic 
ṣaraḫa to cry, yell, cry 
for help, call. 
Cf. ְחַרִירִירִירִיצ     (EBHP /ṣaˈ̍̍̍rīrīrīrīḥḥḥḥ/) 
vault 

    צצצצ

 [ṣrḫ√]    צֶרַח
/ˈ̍̍̍ṣṣṣṣararararḫḫḫḫ/ 

[ˈ̍̍̍ssssˁˁˁˁɐɐɐɐɾɾɾɾxxxx] or [ˈ̍̍̍ssssˁˁˁˁɐɐɐɐɾәx] 
war-cry  

חַתלּלַּלַּלַַּקַ  /qalˈ̍̍̍lalalalaḫḫḫḫtttt/ cauldron 
loanword from Egyptian 
qrḫt; Ugaritic qlḫt 

    קקקק

רַחקקֶקֶקֶֶ  
/ˈ̍̍̍qarqarqarqarḫḫḫḫ/???? 

[ˈ̍̍̍kkkkˁˁˁˁɐɐɐɐɾɾɾɾxxxx] or [ˈ̍̍̍kkkkˁˁˁˁɐɐɐɐɾәx] 
ice 

Syriac qarḥā ice; 
Akkadian qarḫu ice 
Cf. qarḥ "to be or 
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

become bald" 

חָבחָבחָבחָברָ  /raˈ̍̍̍ḫḫḫḫaaaaːːːːbbbb/ personal name Ραχχχχάβ 

חֵלחֵלחֵלחֵלרָ  /raˈ̍̍̍ḫḫḫḫeeeeːːːːllll/ ewe, Rachel 
Arabic raḫil, riḫl 
Ραχχχχηλ 
Blau 1982 §13.2.4a 

חָםחָםחָםחָםרָ  /raˈ̍̍̍ḫḫḫḫaaaaːːːːmmmm/ 
Egyptian vulture (Vultur 
percnopterus) 

Cf. rḥm "to love, take 
pity etc." which has a 
number of derived 
nouns 

 rḫš to be moved, aroused√ רחשׁ√
Arabic raḫaša to be 
excited, aroused 

    רררר

פַחררֶרֶרֶֶ  
/ˈ̍̍̍raprapraprapḫḫḫḫ/???? 

[ˈ̍̍̍ɾɾɾɾɐɐɐɐppppxxxx] or [ˈ̍̍̍ɾɾɾɾɐɐɐɐpәx] 
personal name 

Arabic rafaḫa 
Blau 1982 §13.2.3c 

    שׂשׂשׂשׂ
 śḫṭ to press out grapes√ שׂחט√

Akkadian ṣaḫātu(m) to 
press out, extract 
sesame oil, process 
wine and juices  

ֹשִׁ ֹל ֹל ֹל חַל  /šilˈ̍̍̍lōlōlōlōḫḫḫḫ/???? name of a spring 

Blau 1982 §13.2.3c. 
Nb. HALOT's comment 
"place name, identical 
to III שֶׁלַח with a 
secondary vocalisation 
probably modelled on 
 ."גִּיחוֹן

חִיחִיחִיחִישִׁלְ  /šalˈ̍̍̍ḫḫḫḫîîîî/???? personal name Blau 1982 §13.2.3c 

    שׁשׁשׁשׁ

חִיםחִיםחִיםחִיםשִׁלְ  /šalḫˈ̍̍̍īmīmīmīm/???? personal name Blau 1982 §13.2.3c 
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

 śmḫ rejoice Ugaritic √šmḫ to rejoice√    שׂמח√

חַממֵמֵמֵֵשָׂ     [√śmḫ] /śaˈ̍̍̍mmmmeeeeːːːːḫḫḫḫ/ happy  

חָהחָהחָהחָהשִׂמְ     [√śmḫ] /śimˈ̍̍̍ḫḫḫḫaaaaːːːː/ rejoicing  

 šbḫ to calm, bring to rest√ שׁבח√

Arabic sabaḫa to be 
distant from, be 
unperturbed, be calm, II 
to make calm, pacify 
Cf. √šbḥ  "to praise."  
Arabic sabbaḥa 

 šgḫ ???? to notice, gaze at√ שׁגח√
Unclear whether the 
root is √šgḫ or √šgḥ 

 šwḫ to sink, subside, collapse√ שׁוח√

חָהחָהחָהחָהשׁוּ  /šūˈ̍̍̍ḫḫḫḫaaaa::::/ trapper’s pit 

 ššššaaaaḫḫḫḫḫḫḫḫ/ bowed, stooped̍̍̍ˈ/ שַׁח

Arabic vb. sāḫa(w) to 
sink down    
By-form of שׁחח , , , ,שׁחה    
Cf. ַשׁוּח (EBHP /ˈ̍̍̍ššššūūūūḥḥḥḥ/) a 
masc. personal name. 

חָהחָהחָהחָהשׁוּ  /šūˈ̍̍̍ḫḫḫḫaaaaːːːː/ 
Egyptian place name in 
the Negev 

Ασχα(ς) 

לַחתתֶתֶתֶֶשׁוּ חִיחִיחִיחִי שֻׁתַלְ      
/šūˈ̍̍̍taltaltaltalḫḫḫḫ/????    

/šūtalˈ̍̍̍ḫḫḫḫīīīī/???? 

tribal name 
gentilic 

Blau 1982 §13.2.3b 

 ????šḫd√ שׁחד√

to present, donate, 
especially to extend a 
favour to someone, bribe  

 

Unclear whether the 
root is √šḫd or √šḥd 
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

חַדשֹׁשֹׁשֹׁשֹׁ  
/ˈ̍̍̍ššššuuuuḫḫḫḫdddd/ 

[ˈ̍̍̍ʃʃʃʃʊʊʊʊxdxdxdxd] or [ʃʃʃʃo̞oo̞̞o̞xxxxˈ̍̍̍әd] 
a bribe, bribery  

 "šḫr search for etc Cf. √šḥr  "black, magic√    שׁחר√

 šḫṭ to slaughter√ שׁחט√
Ugaritic šḫṭ slaughterer, 
butcher 

טָהטָהטָהטָהשְׁחִי  [√šḫṭ] /šạḫīˈ̍̍̍ṭṭṭṭaaaaːːːː/ slaughting  

חִיןחִיןחִיןחִיןשְׁ  /šạˈ̍̍̍ḫḫḫḫīnīnīnīn/ boil or some king of ulcer 

 šḫn to warm√ שׁחן√

Eth. siḫīn something set 
on fire, meaning 
incense; Arabic adj. 
suḫn hot, warm; sbst. 
saḫānat/suḫūnat heat, 
warmth: ulcer, inflamed 
spot 

חַףשׁשַׁשַׁשַַׁ  /ˈ̍̍̍ššššaaaaḫḫḫḫpppp/???? forbidden bird Arabic ḫuffāš? 

    ????šḫṣ√    שׁחץ√
MHeb. pi. to strut, hitp. to 
hold oneself aloof, adj. 
arrogant, vain, proud 

Eth. šiḥiṣa to be 
cheeky, be impudent, 
be daring (Dillmann 
Wb. 234); adj. šiḥūṣ 
cheeky, bold; Arabic 
šaḫaṣa to rise up, tower 
above.  

חַץשׁשַׁשַׁשַַׁ  [√šḫṣ]    
/ˈ̍̍̍ššššaaaaḫḫḫḫṣṣṣṣ/ 

[ˈ̍̍̍ʃʃʃʃɐɐɐɐxxxxssssˁˁˁˁ] or [ˈ̍̍̍ʃʃʃʃɐɐɐɐxәsˁ]    
pride, conceit  

יִםצצַצַצַַשַׁחֲ  [√šḫṣ] 

ומָהצצִצִצִִשַׁחֲ  

/šaḫˈ̍̍̍ṣṣṣṣaymaymaymaym/????    

/šaḫˈ̍̍̍ṣṣṣṣayayayaymah/????    

place name “double 
elevation” Blau 1982 §13.2.3c 
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

חָהחָהחָהחָהשִׁי  /šīˈ̍̍̍ḫḫḫḫaaaaːːːː/ trap By-form of  שׁוח 

לַחשׁשֶׁשֶׁשֶֶׁ  
/ˈ̍̍̍ššššalalalalḫḫḫḫ/???? 

[ˈ̍̍̍ʃʃʃʃɐɐɐɐlxlxlxlx] or [ˈ̍̍̍ʃʃʃʃɐɐɐɐlәx] 
personal name Blau 1982 §13.2.3a 

ֹשִׁ ֹל ֹל ֹל חַל  /šilˈ̍̍̍lōlōlōlōḫḫḫḫ/???? place name Blau 1982 §13.2.3c 

חִיחִיחִיחִישִׁלְ  /šalˈ̍̍̍ḫḫḫḫîîîî/???? personal name Blau 1982 §13.2.3c 

חִיםחִיםחִיםחִיםשִׁלְ  /šalḫˈ̍̍̍īmīmīmīm/???? personal name Blau 1982 §13.2.3c 

חַתּוֹתּוֹתּוֹתּוֹ  /ˈ̍̍̍tōtōtōtōḫḫḫḫ/???? personal name 
Variant of ּתֹּחוּחוּחוּחו 
Blau 1982 §13.2.3c 

תָחתָחתָחתָחתּוֹ  /tōˈ̍̍̍tatatataːːːːḫḫḫḫ/ cudgel 
Arabic vb. wataḫa to 
strike with a club or a 
cudgel is most likely 

לוֹתלוֹתלוֹתלוֹתתַּחְבֻּ   the art of leadership etc. 
derivation of the word 
not certain  
Blau 1982 §13.2.3c 

חוּחוּחוּחוּתֹּ     /tutututuḫḫḫḫwwww/????    personal name 
Variant of     ַתּוֹתּוֹתּוֹתּוֹח 
Blau 1982 §12, 13.2.3c 

חֵסחֵסחֵסחֵסתַּחְפַּנְ  /taḫpanˈ̍̍̍ḥḥḥḥeeeeːːːːssss/????    Egyptian place name 
Blau 1982 §13.2.1,3c, 
13.2.6c 

רָארָארָארָאתַּחְ  /taḫˈ̍̍̍rrrraaaa::::ʾʾʾʾ/???? 

opening for the head in 
the ceremonial garment of 
the High Priest  

 

Unclear whether the 
word is /taḫˈ̍̍̍rrrrāāāā/ or 
/taḥˈ̍̍̍rrrrāāāā/  

    תתתת

עַררֵרֵרֵֵתַּחְ  /taḫˈ̍̍̍rrrriiiicccc/???? personal name Blau 1982 §13.2.3c 
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Root or WordRoot or WordRoot or WordRoot or Word    

EBHPEBHPEBHPEBHP    

****/EBHP//EBHP//EBHP//EBHP/++++ * * * *[EBHP][EBHP][EBHP][EBHP]3    

(c. 850(c. 850(c. 850(c. 850----550 BCE)550 BCE)550 BCE)550 BCE)        
(? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the (? = uncertain whether the 

phoneme is /phoneme is /phoneme is /phoneme is /ḫḫḫḫ/ or // or // or // or /ḥḥḥḥ/)/)/)/)            

MeaningMeaningMeaningMeaning    CommentsCommentsCommentsComments    

חַשׁתּתַּתַּתַַּ  
/ˈ̍̍̍tatatataḫḫḫḫšššš/???? 

[ˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐxxxxʃʃʃʃ] or [ˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐxәʃ] 
dolphin, personal name 

Τοχχχχος 
Blau 1982 §13.2.6a 

לַחתּתֶּתֶּתֶֶּ  
/ˈ̍̍̍taltaltaltalḫḫḫḫ/???? 

[ˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐlxlxlxlx] or [ˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐlәx] 
personal name Blau 1982 §13.2.3c 

מַחתּתֶּתֶּתֶֶּ  
/ˈ̍̍̍tamtamtamtamḫḫḫḫ/???? 

[ˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐmxmxmxmx] or [ˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐmәx] 
personal name Blau 1982 §13.2.3c 

סַחסַחסַחסַחתִּפְ  /tipˈ̍̍̍sasasasaḫḫḫḫ/???? place name Blau 1982 §13.2.3c 

רַחתּתֶּתֶּתֶֶּ  
/ˈ̍̍̍tartartartarḫḫḫḫ/???? 

[ˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐɾɾɾɾxxxx] or [ˈ̍̍̍ttttɐɐɐɐɾәx] 
personal and place name Blau 1982 §13.2.3a,b 

נָהנָהנָהנָהתִּרְחָ  /tirḫạna:/???? personal name 
Θαρχχχχνα. Blau 1982 
§12. 

 
 

                                            

1 For frequency counts of polyphonic consonants see Blau 1982. 

2 In transliterating consonantal phonemes I use the Society of Biblical Literature    (SBL) Academic Translation Style 
(THSBL). I generally to use the IPA system to transliterate consonantal phones. 

3 Note, in reconstructed [EBHP] transliterations and sound files -  

1.there is no spirantization of the bgdkpt consonants; 

2. .vowel qualities are outlined here; 

3. I use the most probable form. Where no one form stands out as most probable, I select the one closest 
to the MT vocalization. 

4. when multiple forms are possible, the form used is underlined. 
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http://www.houseofdavid.ca/anc_heb.htm#blau82
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4 The first ח undoubtedly = ḫ however there is some doubt about the second ח. 
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